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% 7 E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k : 
Fizetendő Debreczenben. j 

Egész évre 2 frt.i 
Fél évre * * 

Községeknek 62 kr. évi postadíj előleges 
beküldése at&n ingyen. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Bózsa-tér 16-dik sz. házban, (kenyér-piaez, 

Vilmos sörcsarnoka szomszédságában.) I 
^ Kéziratok vissza nem adatnak, /j 

nBHicniui 
ESITO 
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/ 
TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMI] HETILAP. 

Hirdetési dijak : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többsző­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
„Iíyilttéi*"-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr. 
Hirdetések és előfizetések helyben a kiadói 
hivatalnál, Gsáthy Fer. és Társa, Telegdi 
K. Lajos és Lássló Albert könyvkereske­
désében, Budapesten : Góldberger A. V., 
Blockner J"., JUckstein Bernát és Haasenstein 
és Vogler, Bécsben, Prágában Haasenstein 
és Vogler, A. Oppelih, Schaleck H. és 
Parisban, Hamburgban és Majnai-Frank-
fürtban: £?. L. JDaube és Mosse Budolf, 

hirdetéBi intézetében fogadtatnak el. A 

Válaszszuk-e ? vagy meghívják 
az uj ev. ref. lelkipásztort? 

(Levél a szerkesztőséghez.) 
Debreczen, 189Ő. május 9. 

Igazán, nagyon csodálatos az a kedélyes 
(?) huza-vona, melyet az ország legtekintélye­
sebb ev. ref. egyházánaíx tanácsa, — már mint 
a debreczeni — elkövet egy üresedésben levő 
lelkipásztori szék betöltésénél. 

Kedélyesnek mondjuk csak még most 
egyelőre, pedig lehetne ám ezt más jelzővel is 
aposztrofálni. 

Szemben a közkívánattal, söt szemben a 
szentesitett törvénynyel, sajátságos színezetű 
alkudozást folytat a tanács többsége az egy­
házi törvények végrehajtójával, az esperesttel 
és a helyett, hogy hamarosan megejtenék a sok 
okok alapján kívánatos lelkipásztor-választást, 
halasztgatják előbb ad grecas calendas. azután 
meg a mikor átlátják, hogy eljárásuk a leg­
világosabb törvénysértés volna, mely veszélyes 
és kiszámíthatatlan károkat okozó praeceden-
seket vonna maga után, hát megint más nótába 
fognak. 

Most már arról van szó, hogy ne vá-
laszsza meg a papját a debreczeni ev. ref. egy­
ház összes szavazatra jogosult hive, hanem — 
hívjanak meg egy valakit, a ki az egybJztauáes 
többségének tetszik. 

Nem szólnánk ezen felfogás ellen egy árva 
kukkot sem, ha egy szívvel és lélekkel a leg­
érdemesebb egyházi férfiú személyét illetné ez, 
de mikor m a j d a többség dönt a legfénye­
sebb megtiszteltetésben részesülendő személye 
felől, akkor tisztelettel jelentjük be, hogy vá­
lasztási jogunkról egyáltalában nem kívánunk 
lemondani és kívánjuk, hogy nem az egyház­
tanács, de az ev. ref. hivek többségének je­
löltje legyen a lelkipásztorunk. 

Ennek a jognak érvényben tartását leg­
alább is elvárhatjuk attól az egyháztanácstól, 
mely nem szokott e g y h a n g ú határozatokat 
hozni. 

T A . R Ó Z A . 

Miit e|6isz?... 
Miért epedáz, mi bánt téged szép leány? 
Picziny ajkad miért olyan halovány ? . . . 
Multad bájos emlékei tűntek feli 
Hagyd a multat: törődjél a jelennel!... 

Ajkad Dem szól, de a saemed azt vallja, 
Hogy a szived szerelmednek lesz rabja. 
Lásd angyalom ilyen ez a szerelem: 
Rózsa helyett a szivekben but terem. 

Jöjj ide bát kebelemre borulj már, 
Hisz szivem is párja vesztett kis madár; 
Két szenvedő szívnek az a vigasza, 
Ha örömét és fájdalmát megosztja. 

Kardos Ferenez. 

A mire a mama sem gondol 

Szi&itőL 
(Yége.) 

Olyan sok érzéssel, olyan tűzzel mondta eze­
ket, mintha csakugyan valami nagy hadviselésről s 
valami ostromlott vár bevételéről lett volna szó; 
szemei szokatlan tűzben égtek, hangja érczesen 
csengett s a miat kiegyenesedve, délezeg termeté­
vel állt ott, Piroska könnyein keresetül mosolyogva, 
gyönyörrel nézte. Egy pillanat alatt elvonult lelki 
szemei előtt a jövő tündérvilága, csupa szemkáp­
ráztató, ragyogó képeivei a boldogságnak; egy élet 

A meghívandó egyén ma nem lehet más, 
mint S z a b ó János ur, a köröstarcsai lelkész, 
egyházi életünk eme nagyműveltségű vezér-
férfia és legidősb esperestje, kinek érdemeit 
kellőn — toll nem méltányolhatja. 

Van ugyan még kijelölve más i s ; igy 
Baksay Dániel és Miklovicz Bálint lelkészek; 
mind a kettő érdemes férfiú, ám de egyház­
kerületünkben ma e rendkívül szokatlan meg­
tiszteltetést — elismerve a Baksay és Miklo-
lovicz urak kétségtelen érdemeit, — • más 
irányában, mint S z a b ó János esperest ur, 
alkalmazni, legalább is —• n e m v o l n a 
h e!l y é n. 

Ha nem ő lesz a szokatlan megtisztelte­
tésben részesülő egyén, vagy ha ő nem fogadja 
el, imert hisz alkalmas és illő lakást sem adhat 
immár az egyház az ő részére, akkor adják 
meg a szabad választás jogát és ne akarják a 
békétlenség, az elégedetlenség magvát el­
hinteni a hivek közt, mert a debreczeni ev. ref. 
e g y h á z i é l e t ugy sem valami — gyönyö­
rűséges. 

. Tehát videant consules, hogy mit hatá­
roznak. Határozataikban vezesse a krisztusi 
legfőbb elv: a szeretet! És semmi más. 

Mi.*) 

Diákkongresszus. 
Debreczen, 1895. május 12. 

Csak 3 éve, hogy a magyarországi akadémiák 
a külföld mintájára a budapesti „egyetemi kör" 
b u z g ó munkája után d i á k s z ö v e t s é g g é 
alakultak. 

Már a megalakuláskor a legkomolyabban hang-
sulyoztattak azon szempontok, melyek figyelemben 
tartása mellett kivan az országos diákszövetség 
működni, mozogni. Feladatául pedig oly hazafias, 
s kulturális kötelességek teljesítését tűzte ki, 
melyek előtt bárki meghajolhat. 

Mindjárt megalakulása kezdetén felvette a 
harezot az oláh diákok ellen, kik magyar ellenes 
izgatásokkal zavarták meg Magyarország békeségét. 

*) Itt nevek következnének, de a melyeknek 
közlését szükségtelennek találtuk, mert nem az a fő. 
hogy kik, de m i t irtak. 

S z e r k. 

Memorandumában szigorúan leleplezte a bujtogató 
törekvéseket s hazafias ügyét az egész ország bírá­
lata alá bocsátotta. Mily szép bizonysága volt e 
küzdelem az ifjú szivek önzetlen hazaszeretetének! 

Azóta is minden nyilvánulásaiban ott találjuk 
az önzetlen hazaszeretetet. Az egyházpolitikai küz­
delmekben a liberalizmus fokról-fokra nagyobb-
szerű diadalaiban a magyar diákszövetség országos 
intéző bizottságának, mint az egész országos egye-
sülét képviseletének az egész magyar nemzettel 
együtt tanúsított, őszinte örömét s lelkesedését 
tapasztaltuk. Ott sirt, mint egy iíju óriás a magyar 
nemzettel együtt, midőn legdrágább fiát, ki valaha 
Magyarország földjén élt, a sir sötét ölére zárta! 

Megalakulása óta már két országos össze­
jövetelt, kongresszust tartott. Egyiket Budapesten, 
a másikat Eolozsvártt. Most következik Debreczen, 
az alföld szive. Hazafias tötekvéseire a koszorút 
fogja feltenni bizonyára a milleniumra való elő­
készület s annak megünneplése. 

Azon erkölcsi, vallásos és társadalmi testüle­
tek között, melyek eme nagyszerű ünnepségre 
készülnek, a magyar ^diákszövetség .ünneplése az 
elsők közé fog tartozni. Érett, müveit, lelkes ifjú­
ság ünneplése leend az, melynek emlékezete hazafi­
ságra fogja indítani a később nemzedéket is. 

A hazafiság szempontja mellett kiválóan jel­
lemzi a magyarországi diákszövetséget á k u l ­
t u r á l i s é r d e k e k szempontja is. 

Kiterjeszti gondviselő figyelmét ugy a hazában, 
mint a külföldön tanuló magyar szegény diákokra. 
A külföldiek számára, a külföldi diák-egyesületek 

özvetitése s támogatása mellett, d i á k k o n z u ­
l á t u s o k a t fog felállítani, mely hivatva lészen 
azoknak esetleg bekövetkezhető insége s nyomorú 
sága kérdéseit megoldani, enyhíteni. Magyarországi 
szegény, de jó igyekezetü ifjak számára úgynevezett 
d i á k a s z t a l t (mensa akademica) állit, mely 
biztosítja a pályafutást. 

I d e i összejövetele, mint fentebb jeleztük 
Debreczenben lesz. A város, a főiskola megadja az 
utat, módot arra nézve, hogy ez a találkozás mi 
nél fényesebben sikerüljön. Folyó hó 14., 15., 16. 
napjain itt látjuk a jövendő reményeit a haza külön 
féle pontjáról. Fontosnak tartjuk e találkozást a 
diákszövetség szempontjából azért, mert a tapasz 
tálat, ismeret a haza s műveltség iránti vonzalma 
nak vonásait fogja gyarapítani kiki a megjelenendők 
közül. Fontosnak tartjuk Debreczenre nézve is, 
minthogy itt tétetnek le a milleniumi ünneplésüknek 
azon alapjai, melyek az ifjúsághoz méltók leende 

i l y e n férfi oldalán, tőle tisztelve, becsülve, sze 
retve lenni s neki egész világát, mindenét képezni 
ah, nagy volt a csábítás. Titkos vágyainak, leány 
álmainak megvalósulása; lehetetlen volt ellenállani. 
Hanem azért még egy kissé próbára akarta tenni 
az ifjú vonzalmának szilárdságát s fontoskodó arcz-
czal egy ártatlan hazugságra is elszánta magát. 

„Hát jól van, tegyük fel, hogy a mi állhatatos 
ostromlásunk folytán megkapjuk az óhajtott „leg 
felsőbb" beleegyezést. De ismernie kell előbb, a kit 
elvesz; mert tudja meg, bogy én mindenben nagyon 
járatlan, ügyetlen vagyok. Mama mondta — és az 
én mamám okos asszony I — hogy ha én egykor 
férjhez megyek, majd minden nap megver az uram, 
mivel össaes tudományom a szakácsművészet terén 
a rántott csirke és az aímásbéles készítése." 

Jenő jóízűen, édesdeden kaczagott. 
„Rántott csirke s aímásbéles? De hiszen az 

pompás! legkedveltebb étkeim! Majd mindig azzal 
élünk s a tudat, hogy a maga kis kezei készítek, 
kárpótolni fog a leginycsiklandozóbb étkekért." 

Én ugyan nem merném azért tűzbe tenni a 
kezem, hogy Jenőnek igazán a fent említettek a 
legkedvesebb étkei, de tudta, hogy Piroskának igen 
is azok s mostani hangulatában képes lett volna 
még az üröm levét is, a mi pedig tudvalevőleg 
nagyon keserű, édesnek vallani. 

„Hát az tetszenék-e magának, ha mindenütt 
szégyenkeznie kellene velem? Ha társaságokba 
vinne, a hol olyan fesztelenül csevegnek az asszo­
nyok s m i g ők minden pikáns dolgot érdekkel 
vitatDak meg s azt vallják, hogy ők korunk eman-
czipáezi ójának lelkes hívei, én hallgatva, tudatlanul 
ülök közöttük és nem tehetek róla, ha — mint a 
mama „zsur"-jain szokták — gúnyos, kétértelmű 
megjegyzéseikre, melyeknek értelmét ugyan nem 
foghatom fel, de sért az a hang, a melyen mondják, 
akaratom ellenére fülig pirulok ?" 

Jenő nehezteléssel fordult feléje. 

„Édes Piroska, eléggé ismerhetne már engem 
arra, hogy tudja véleményemet, a mit nyíltan val­
lottam mindenkor. Hasonlíthatatlanul többre be­
csülöm én a nőben az eszményi naivitást — mely 
arra a piedesztálra helyezi a nőt, a mi biztosítja 
számára az őt megillető tiszteletet s becsülést — 
a romlott társadalom f r ivo l szokásainál, a mit 
emanczipácziónak neveznek s a mi nagyon sokszor 
lealázza a női méltóságot..... De különben, mit is 
beszél maga itt tudatlanságról s más nem létező 
dolgokról? Miért akar hangzatos frázisok mögé 
rejtőzni? talán, hogy szándékomtól eltérítsen? 
Hagyjoo fel a kísérletezéssel; és maradjon olyannak, 
a milyen. Hiszen én ilyennek ismertem mindég, 
s igy szerettem meg. Talán ha „azokhoz" hasonlí­
tana, nem szerettem volna meg azzal a végtelen, 
hatalmas szenvedólylyel, mely befészkelte magát a 
szivembe, lelkembe s nem kérném részemre ezt a 
drága kis kezet, melynek birtokában nem cserélnék 
a milliók uraival!" Már akkor hatalmába kerítette 
a „drága kis kezet" és nem is eresztette el még 
akkor sem, mikor Piroska könnyekkel szemeiben, s 
boldog mosolylyal mondta: 

„Hát tartsa meg, legyen örökre a magáé 1" 
Nos és ezek után senki se veheti rósz néven, 

hogy Jenő nem csak a fogjul ejtett kis kacsot, 
hanem az édes, piros ajkakat is megcsókolta. A 
gonosz csont t tudta, hogy mit csinál, mikor a Pi­
roska kezét szorosan fogva tartotta. A kicsiny kéz 
hiába vergődött, nem birt szabadulni s igy a leány 
sem, a kit mind közelebö-közelebb vont magához, 
míg egészen belekerült az édes rabságba. Istenem, 
hiszen eljegyzésük ünnepélyét pecsételték meg 
azzal a csókkal, s ki tilthatja meg egy vőlegénynek, 
hogy aráját megölelje s megcsókolja ? 1 különösen, 
ha a vőlegény nem is valami halvérü ember és ki 
akarja venni az előleget a boldogságból ? . . . 

Ismeretes azonban mindenki előtt, hogy van a 
világon egy nagy rósz, a mit „véletlennek nevez­

nek s Debreczen nevével örök időkre szorosan 
lesznek összefűzve. 

A tárgysorozat főbb vonásokban már meg van 
állapítva. A szavazati számarányok megállapításának 
kérdésével N a g y Károly 4. jh. fog foglalkozni. 
G e r g e l y György 2. jh. pedig a diák konzulátus 
ügyét tárgyalja. A helybeliek jelvénye: kék-sárga, 

vidékieké nemzetiszin lesz. Várjuk tehát őszinte 
bizalommal s szeretettel e becses vendégeket, s 
hagyjuk őket munkálni a hazafiság s kultúra terén 
továbbra is, mert ugy is ők lesznek a j ö v e n d ő 
oszlopai. 

Biószeghy Mihály. 

Irodalom és művészet. 
— A z Athenaeum Képes Irodalom­

történetéből megjelent a 32-ik füzet, gazdag 
tartalommal és sok diszes illusztráczióval. Az első 
czikkben a vállalat főszerkesztője: Beöthy Zolt foly­
tatja Arany Jánosról irt tanulmányát, mely egyfelől 
a nagy költő egyéniségének és költészetének mélyre­
ható bonczolása, találó jellemzése, másfelől a dolgo­
zat szerkezete s nyelve tekintetében egyike a szerző 
legkitűnőbb essaynek. A fűzet 2-ik czikkében Rákosi 
Jenő a 40-es évek drámairodalmáról, ezúttal rész­
letesen Szigligetiről, Czakóról és Teleki Lászlóról ír, 
azzal az eredeti felfogással, szellemes előadással, 
mely Rákosi minden dolgozatát jellemzi. A három 
jves vaskos füzétben nem kevesebb, mint 21 illusz-
$ráczió van: három külön mellékletül, a többi a 
szövegben, u. m.: Aranynak Petőfi és Barabás által 
rajzolt képei, Aranyné, Szigligeti, Czakó, Teleki 
arczképei, Arany mell- és érezszobrai, a színlap, 
melyen mint szinósz szerepel, annak a Toldy-példány-
nak czimlapja, melyből remek trilógiájának tárgyát 
vette, egy angol levele (Petőfihez), nagykőrösi lakó­
háza, a nagyidai czigányok ezimképe, a szalontai 
Arany-szoba és síremléke, Szigligeti Két pisztolyá­
nak ezimképe, pár sornyi kézirat a „Fenn az ernyő"-
ből és síremléke; külön a nemzeti színház első 
előadásának szinlapja (szinnyomatban), továbbá 
Kemény Zsigmondnak és Petőfinek kézirataiból 
hasonmások. Valóban e nagyfontosságú vállalat di­
cséretére elég tartalmának és illusztráézióinak fel­
sorolása, ez nem csak gazdagságát, hanem a szer­
kesztők ízlését s a kiadó-társulat áldozatkészségét 
is mindennél jobban dicséri. A vállalat befejezéséig 
már csak néhány füzet van hátra. K a p h a t ó 
minden hazai könyvkereskedésben füzetenként 40 
krajezárérfe. 

nek s a mi minden összeesküvésnek igen nagy 
ellensége; ennek a csúf, akadékoskodó véletlennek 
mindenbe bele kell ütni az orrát s mindenütt ott 
lenni, a hol legkevésbbé van rá szükség. Ennek 
köszönhették a boldogságukban öufeledt fiatalok, 
hogy éppen abban a perezben, mikor az újdonsült 
vőlegény megízlelte a Piroska mézédes ajkait, egy­
szerre csak rémülten hallották, az ajtóban meg­
lepetve állt családtagok különféle felkiáltásait. A jó 
Cserjés papa — a ki mindent a kedélyes oldaláról 
fogott fel — brávó kiáltásai és egészséges kacza-
gása közé vésztjóslóan vegyült a mama szivettépő 
sikoltása. 

„Oh jaj nekem! hogy meg kellett érnem ezt a 
gyalázatos botrányt! ezt a szégyent! óh én szegény 
anya 1" 

S tépte a haját a „szegény anya", mintha 
valami megrendítő tragédiából játszott volna el egy 
hatásos jelenetet, műértő közönség előtt a szín­
padon. 

„Uram !* monda összeránczolt homlokkal, 
„tegye jóvá hibáját, különben..." 

Nem fejezte be a mondatot, mert Piroska 
hirtelen hozzáfutott s ajkára tette a kezét; de 
nagyon valószinü, hogy nem is tudta volna eltalálni 
a szavakat, melyeknek a „különben" után kellett 
volna jönni. 

„Csillapulj mamácskám ;" kérlelte Piroska, 
kihámozva a mélyen felindult hölgyet prémes kö­
penyéből, „és ne okozd Jenőt semmiért, mert ő ugy 
járt el, a mint a körülmények kényszeritették. 
Hanem inkább örvendezz velem együtt, mert „ő" 
megkért s én igent mondtam neki." 

Erre azután előbb lépett Jenő és ojra el­
mondta mindazt, a mit Piroska előtt a saját tette 
indokolására elmondott, s szavait azzal végzé, hogy 
ünnepélyesen m e g k é r t e a mamáéktól Piroska 
kisasszonyt. 

M a i sfflBámuateJhLóas fé>l í v -meU&ft&le t v a a i o s a . t o l v a » 



2 DEBRECZEN-NAGIYABAM ÉBTESITŐ. 

Apróság. 
B i r ó : Csodálom, hogy ön, müveit ember 

létére arra a gondolatra ragadta magát, hogy a fe­
leségéhez egy poharat vágott. 

V á d l o t t : Ismeri biró ur a feleségem ? 
B i r ó : Nincs szerencsém. 
V á d l o t t : No azért, mert ha ismerné, 

azon csodálkoznék, hogy mért nem vágtam hozzá a 
fürdőkádat. 

— Hol veszi a ténsasszony ezt a temérdek jó 
bort, csemegét, czukrot ? a hányszor csak ide jövők, 
mindig e g é s z h a l m a z t látok belőlük. . 

— Hát az ugy van, hogy a férjem első segéd az 
N-féle boltban, aztán 

— Óh, most már értem,... 
* 

Fiatal leány és gavallérja ülnek egymás mel­
lett. Egyszer csak elkaczagja magát a leány. 

— Mit nevet ugy kisasszony. 
— Hát valami... eszembe jutott. 
Kis szünet. 
Most meg a fiatal ember kaczagja el magát. 
— Hát maga mit nevet? 
— En meg valamit elfelejtettem. 

* 
— Pancsaly ur, tudja, hogy ón önre nagyon 

neheztelek? Tudja, hogy az illetlenség, a mit ön 
irányunkban elkövet? Én férjemmel ezelőtt két 
hónappal meglátogattam önöket s önök mai napig 
sem adják vissza a vizitet. i 

— Kérem szépen: a nagysád vizitje nekünk| 
oly kedves és kellemes, hogy mi azt többé vissza 
nem adjuk kegyednek. 

Két ur ül a divánoa. Mindkettő odatámasztja 
fejét a diván hátsó támlányához. A házias 
— féltve uj bútorát — é l é n k e n figyelmezteti 
őket: 

— Ha szabad kérnem uraim... nincs a di-
vánon védő huzat.. . talán a fejüket... 

~- Oh ne féljen nagysád, — szól az egyik ur, 
- én sohasem használok pomádót. 

— Én meg, — felel a másik, egy tökéletesen 
kopasz ur, — én meg soha sem h a s z n á l o k 
hajat. 

Egy özvegy asszonynak megjelent álmában 
a férje. 

— Hogy vagy ott a más világon édes öregem ?| 
kérdi az asszony. 

— Óh nagyon jól. Sokkal boldogabb vagyok, 
mint ama húsz év alatt, a melyet veled átéltem, 

— Tehát a paradicsomban vagy? örvendez az] 
özvegy. 

— Nem; a pokolban. 
* 

T a n i t ó : No fiuk, mélyítek tudná meg­
mondani, mi van akkor a tengerrel, mikor nagyon 
hullámzik, veri a tajtékot s felszínre dob sok nö­
vényt és állatot ? 

— Akkor tengeri betegségben van! feleié egyj 
8 éves lurkó. 

# 
Két svihák találkozik s egyik komolyan sa­

rokba szorítva a másikat, kérdi: 
— Ugyan mondj már valami újságot. 
— Barátom, azt beszélik, hogy megjött az 

eszed, vágja ki magát a megszorított. 

— S mikor jösz haza, Béni ? 
— Tizenegykor. 
— No, csak azt várjam! Jösz bizony majd 

reggeli hatkor. 
— No látod, te jobban tudod, mint én, sj 

mégis tőlem kérded. 

csak 
— Egyék még a tortából Falat ur, hisssen még 
h a t szeletet evett. 

— KedveB fiam — szól az apa, mindig csak 
az igazat mondd, még ha károd volna is belőle. 

— Értem édes apám. 
Rövid szünet. Csengetnek. 
— Eredj csak ki édes fiam, nézd meg, hogy ki 

az, s valaki engem keres, mondd, hogy nem vagyok 
itthon. 

* 
— Ugyan édes Izám, hogy olvashatsz olyan 

sikamlós könyvet? 
— Sikamlós, inkább egyetlen kifejezése sem 

siklott el a figyelmem elől. 

* 
— Ej, egy ilyen katona-férjet én is szeretnék. 

Az olyan szép, mikor az utczán mindenfelé szalutál­
nak neki. 

— És bandaszóval temetik el I 
« 

— Emlékszik ön, Galandy ur a tátra-füredi 
szép napra ? 

— Óh, soha mig élek, el nem felejtem. Sehol 
olyan drágán nem ebédeltem, mint az nap! 

Piroska pedig ez alatt erősen fogta a Jenő 
kezét, mintha bizonyítani akarná, hogy tőle semmi­
féle szülői határozat őt el nem választhatja. 

„Tudd meg anyám," szólt határozott hangon, 
„hogy ha beleegyezésedet megvonnád is házassá­
gunktól, én soha senkié másé nem leszek! Ez meg­
másíthatatlan akaratom!" 

„Mióta van a kis lüánynak akarata?" kérdé 
gúnyosan Gizi; mig Bella epés haraggal mordult 
Piroskára: „Te, megőrültél?!** 

„Ellenkezőleg, most kezd megjönni az eszem!' 
kaczagott Piroska. „Különben légy nyugodt ked 
vesém, az öröm nem lesz ártalmamra, s a boldogság 
érzete nem öl." 

Ezalatt Jenő teljes diadalt aratott a mamánál, 
a ki már egészen kiengesztelődött; sőt mikor Jenő 
azon ünnepélyes fogadást tette: „Szerető, e n g e ­
d e l m e s fia leszek anyám !u el kellett ismernie, 
hogy lehetetlen őt nem szeretni. Leereszkedő nyá­
jassággal nyújtotta kezét a „kedves vőm uram" 
felé, mit az tiszteletteljesen vitt ajkaihoz. 

De hát mi idézhette elő ezt a nagy változást? 
Bizony csak az a bámulatos anyai éleslátás, mely 
egy szempillantás alatt megvilágítja a helyzetet... 
Egy pillanat alatt keresztülczikázott agyán az a 
gondolat, hogy jó lesz sietve elfogadni az ajánlatot, 
mert ha ezt az éjjeli látogatást, a jóféle falusi 
pletykanyelvek megtudják, olyan czifra históriát 
kerekítenek ki belőle, hogy a gondolatára is égnek 
áll a hajaszála, s akkor aztán elcsücsülhet Ő a két 
kisasszony lányával Isten tudja meddig, feléjük sej 
néz többé egyetlen egy házasulandó emberfia sem i 
(Itt meg nem állhatta, hogy egy szemrehányó 
tekintetet ne vessen a két leányra, mintha mondani 
akarná: „látjátok, ti élhetetlenek, ez a gyermek 
túltett rajtatok !a) Pedig az a Boltai Guszti ugyan­
csak legyeskedett ma este Bella körül; az aligha-
nem akar valamit... nem lehet tudni— Nem 
rósz parti; no, majd szemmel tartjuk 1. . . Hej az 

kolnám ? 

itthon. 

Mit csinálna Irma, ha most megeső 

A m a m á é r t kiáltanék, de most nincs 

— Szeretnél, ha szegény leány volnék ? 
— Akkor is imádnálak, ha oly szegény volnál, 

mint a templom egere. 
— Hihetek szavaidnak ? 
— Kérlek,meggyőződhetsz róla . . . írasd rám 

a vagyonodat. 

HÍREK. 
Virág nyilas. 

Az emberi ész leleményessége tavaszt vara 
zsol akkor is, — ha akar, — a midőn hófehér palást] 
borítja az álomban szendergő vén anya-földet, mi­
kor a szegény ember, a fagy által alkotott csodá­
latosan s z e s z é l y e s jégvirágokon bámul s — 
szomorkodik. 

De mit ér ez ahhoz, mikor kipattan az első 
rügy, mikor a szellőnek átadja első illatát az ibolya, 
mikor az első rózsa szemérmes pirulással nyitja ki 
keblét s bokrok sürü árnyában az első gyöngyvirág 
megjelen, a mely fölött bűvölő szép dalt csattog a 
csalogány. 

. . . A vén föld megint megifjodott. 
Az örök élet egy uj tavasza mosolyog reánk, 

a kik még élünk, az a tavasz, melynek kimond­
hatatlan értéke az, hogy igaz, mert öröktől fogva 
való és nem e m b er i észtől kigondolt módon 
mesterkélt. 

B ű b á j van a természet nyilatkozatában 
Bűbáj, mely elragad, mely a mindenség működé­
sének legtöbb intézőjéhez vezet. 

Valóban, nagyszerű a nap hatalma; ez érlel, 
ez ad életet és ez idézi közvetve az enyészetet, 

de a virágnyilás bájolóbb e nagy hatalomnál, mert 
azt könnyebben megérti a sziv és a mai kalmár 
világban akadnak még elvétve emberek, a kiknek 
szivök van, a kik meghallgatják, hogy mit beszél, 
mit óhajt, mit követel az a húsdarab, melyet nyel-
vünkön szívnek nevezünk. 

Olyan szép is az, a mikor virágnyilás van. 
Hiszen az emberi szívnek is egyre nőnek szép 

virágai; reményei, álmai, alaktalan ábrándjai, soha 
nem valósuló, de ittasitó kedves vágyai— 

Virág nyilast virág hervadás, virág hullás kö 
vet, mint fényt az árny.. 

A rózsáról, mely most nyílt előttem ki, tudom, 
hogy elhull, ékessége elkel, de örülök neki, mert ez 
az élet édesen megnyugtató költészete. 

Szin, sugár, i l lat . . . ez leng most köztünk és 
a ki megérti, hogy mit beszél szin, sugár/ illat, 
madár dal, virág nyílás, az tudja, hogy az élet szép 

szépségét becsülni tudni kell, még akkor is, 
midőn lemondani kell élvezetökről 

Nyíljatok, nyíljatok bájos szép virágok, sze­
retlek titeket, ti vagytok az örökkévalóság, a hal­
hatatlanság, az örök élet meg nem tagadható — 
apostolai. 

Némó. 

ördög nem alszik, csak piszkálni kell, hogy ébren 
maradjon! És hátha éppen a Piroskáék közben­
járása folytán jut a két leány is a házasság kívána­
tos révébe?.. . Azonfelül Jenő elég csinos és jó 
fiu, jövedelme is van annyi, hogy ilyen szerény 
igényű feleséggel szépecskén kijöhet belőle. S a mi 
fődolog, nagyon értik egymást; olyan nagyon, bogy 
ez a kis fruska, ez az ő galambszelid leánykája nem 
átallott érte ővele szembeszállani; ővele, a ki nem 
tür ellenmondást, s ki mindég kezében tartotta a 
házban a kormánypálezát! Most azonban valami 
sajátságos ellágyulás vesz rajta erői, ha elgondolja, 
hogy ez a leány úgyszólván a gyermekszobából lép 
az oltár elé s a kény szerzubbony gyanánt tekintett 
félho8szu ruhát egyszerre, minden átmenet nélkül 
menyasszonyi öltözékkel cseréli fel. 

Szóval, lassanként elvonult a zivatar sötét 
felhője homlokáról, hogy helyet adjon a legmaga­
sabb mamái beleegyezés (mert a papa már rég 
aláirta) ragyogó derűjének. 

Most azután Piroskán volt a sor, hogy ára­
dozzék a boldogságtól. Hol a papát, hol a mamát, 
hol a nénjeit ölelte, csókolta. 

A papa különösen nagyon örült ezen a várat­
lan fordulaton s kedélyeskedve fenyegette meg a 
kisleányát: j 

aVárj te rósz baba, várj! megkapod méltó] 
büntetésedet: csak húsvét után tartjuk meg aj 
menyegzőt !K 

Az eszébe sem jutott, hogy ezzel bizony a 
vőlegényt is épp oly érzékenyen sújtotta, mint a 
menyasszonyt. 

S a leányok?... Ők csak azzal a kikötössel 
egyeztek belé a házasságba, hogy Piroskáék az 
esküvő után azonnal kivetik a horgot s egy év 
leforgása alatt férjet fognak számukra. 

Nevetve Ígérték meg nekik. 

— I s t en i t i s z t e l e t ek . Vasárnap, május hó 
12-én az ev. ref. egyházakban reggel 9 órakor a 
következők tartanak hitszónoklatokat: a nagy­
templomban F e r e n c z y Imre s. lelkész, a kis-
templomban S z i l á g y i Imre s.lelkész, a Kossuth-
utczai templomban D i c s ő f i József lelkész, az 
ispotály templomban K. T ó t h Kálmán lelkész. 
- Á r . kath. templomban reggel 7 órakor Pá l ff y 
Béla mond csendes szent misét, fél 8 órakor pedig 
H e i l i n g e r József árvaházi felügyelő tart isteni 
tiszteletet. 9 órakor énekes szent misét mond 
Dr. W o 1 a f k a Nándor v. püspök plébános, a mely 
után a szent beszédet M o l n á r Kálmán s. lelkész 
tartja meg. Fél 12 órakor csendes misét tart 
M o l n á r Kálmán. Délután fél 3 órakor ker. tanitást 
tart dr. W o l a f k a Nándor |v. püspök plébános, 
délután 3 órakor pedig litániát M o l n á r Kálmán 
s. lelkész tart. Délután 4 órakor a rózsafüzér heti 
rendes ájtatosságát, úgyszintén a májusi ájtatossá-
got Dr. W o l a f k a Nándor vál püspök-plébános 
tartja meg. — Az ág. hitv. ev. templomban délelőtt 
10 órakor M a t e r n y Lajos lelkész tart isteni­
tiszteletet. 

— Üdvöz le t . Az országos diákgyülésre vá­
rosunkba sereglett nemes ifjúságot e helyen is 
szívből üdvözöljük. Méltányoljuk a közönséggel] 
sgyütt nemes törekvéseiket és sikert kívánunk 

buzgalmukra. Találják magukat városunkban jól és 
vigyék el a legjobb emlékeket tőlünk. 

— K o s s u t h b ú t o r a i e l adók . Kossuth 
Lajos a hazájába pihenni megtért nagy száműzött 
több — igaz nem nagy anyagi értékű — bútor 
darabját adja el Gr. Kreit Béla. A bútorok ára 
25—3000 frt közt váltakozik s a kik a nagy hazafi 
által használt egyik vagy másik bútordarabot meg 
akarják venni, azok a tárgy- és értékjegyzékét szer­
kesztőségünkben megtekinthetik e hó 14-ig! 

— D e b r e c z e n i i p a r o s s i k e r e a vidé­
ken . A szoboszlói r. kath. temlom újrafestését ha­
tárolta el az egri egyházi hatóság s a nagy felelős­
séggel járó nehéz munkát Horváth András helybeli 
festőre bizta, ki több heti szorgalmas munka után 
most végezte be a templom festését. Ugy a szo­
boszlói r. kath. hivek, mint főkép az átvételre, 
eljött egri papok kellemesen voltak meglepetve a! 
végzett munkától s a leghizelgőbb elismerést fe-j 
jezték ki szóval és Írásban a derék festő részére. 

— F e l o l v a s á s . A C s o k o n a i kör kedden 
d. u. 6 órakor a magyar diákszövetség debreczeni 
kongressusa alkalmából a városháza nagytanács­
termében felolvasó ülést rendez. Ez alkalomból 
Guttenberg Pál fővárosi tanár az University Ex-
tension és a tudományos legátusságról felolvasást' 
tart. Belépti-díj 20 kr. A Csokonai kör és a diák 
kongressus tagjai belépti dijat nem fizetnek. 

— I d e el k e l l m e n n i ! A „polgári kör' 
saját könyvtára javára 1895. június 8-án szombaton 
a nagyerdőn, sátor alatt, a polgári lövölde közelé­
ben, Rácz Károly zenekarának közreműködésével 
z á r t k ö r ű m a j á l i s t rendez. Kezdete d. u. 
6 órakor. — Belépti díj: személyjegy 2 frt, család 
jegy 5 frt. — A házilag felszolgálandó vacsorát 
(ételek és italok) a rendező bizottság adja minden 
dij nélkül. Kedvezőtlen idő esetén a mulatság a 
a polgári lövelde átengedett helyiségében fog meg­
tartatni. 

— F e l b o r u l t a kocsija Csóka József ismert! 
birtokosunknak még márcziusban, mikor egy délben 
egyik birtokáról jött hazafelé. A kocsis vigyázatlan­
ságból belefordította az árokba a szekeret s Csóka 
József ur jobb. lábfeje kificzamodott. Nem vesztve 
el lélekjelenlétét maga visszaigazitotta a kificzamo 
dott bokát, de azért 8 hétig feküdt az ágyban. A 
héten azonban barátai és tisztelői örömére fel­
kelhetett és már sétákat is tehet. 

•— A d a l t á r s u l a t , mely Scheiner Jakab 
igazgatósága alatt a Koronában működik, mind­
inkább megkedvelteti magát. Vannak kitűnő tagjai 
s mert még a fonográfot is bemutogatják, nem 
sokbakerülő élvezetes mulatság vár arra, a ki egy 
pár vidám órát itt akar magának szerezni. 

— A t i s z á n t ú l i ev , ref. e g y h á z k e r ü l e t 
tavaszi gyűlését a héten tartotta városunkban Kiss 
Áron püspök és Válly János főgondnok elnöklete 
alatt. Több nevezetesebb ügyet intéztek el. Aj 

hittanhallgatókat felmentették a kötelező tanítói] 
oklevél szerzége alól. A tanító képző igazgatójává! 

Kovács Lajost, tanárául Nagy József s.-lelk&zt 
választották meg. 

— A r. bejelentési hivatalnál e hó 11. 
napján tízezret megközelítő (9678) bejelentési lap 
adatott be, mely mutatja, bogy az idén nagy arányú 
volt a lakásváltozás. 

—- A z i g a z s á g s z o l g á l t a t á s nagyon lassú 
városunkban ; ügyvédi kamaránk az igazságügy­
miniszterhez terjesztett jelentése szerint azért van 
ez, mert nagyon kevés a bírák, a kezelő és a kéz­
besítő személyzet. Sürgősen kéri a személyi létszám 
felemelését. Vajha meghallgatnák oda fent. A ka­
mara kéri a derecskéi járásbíróságot a debreczenibe 
beolvasztani. 

— T ü z e k . A veres kakas kezd gyakori ven­
dég lenni városunkban. A múlt hét végén a Szikszay 
Gyula kertjében egy 2000 frtot érő góró égett le; 
kedden pedig Gsillag-utczán 3 ház, ugyanaznap 
estéjén Péterfián a Bikfalvi háznál az istálló. Mind 
a három nagy tüz volt s tűzoltóink derekasan meg­
feleltek feladataiknak, s nekiek köszönhető, hogy a 
roppant s z e l e s időben a tüz terjedése elé 
gátot vetettek. Pénteken meg háromszor megiut 
tüz. Először a Csillag-utczán, azután a Miklós-
utczán; mind a kettő jelentéktelen volt. Este meg 
a Kossuth-utczán az „Angol királynő"-ben volt tüz. 
Már nagyon is sok a —- tüzpróbákból. 

—- A z ü g y v é d e k e l len sok panaszt adtak 
be ügyvédi kamaránkhoz a muít évben; 54 ügyvéd 
ellen 78 panasz érkezett be; 5 ügyvédet írásban 
fedett meg a kamara, 4-et pénzbirságra ítélt, kettőt 
bizonyos időre felfüggesztett a perlekedés folytatá­
sától, kettőt pedig végleg eltiltott attól. 

— A z „ A n g o l k i r á l y n ő " v e s z e d e l e m ­
ben. No nem épen Anglia királynéja Erzsébet, csak 
a Vilmos Lajos szép vendéglője forgott veszedelem­
ben, a mennyiben p é n t e k e n este a konyháról 
kigyuladt s a keresztépület leégett. A múltévben 
a vihar törte össze a nyárilak óriási tetőzetét, s 
most ujabb baleset akadályozza Vilmos Lajos buz­
góságát, ki valóban a legszebb helyiségeket terem­
tette meg Debreczenben a vendégek számára. 

— P á r o s é l e t a l e g s z e b b a v i l á g o n ! 
Csak ugyan igaza lehet e nótának, mert bár az idei 
farsangon bőségesen voltak lakodalmak, sőt a böjt 
se nagyon korlátozta a házasságot íme a szép 

is is nem egy szép leányt ajándékoz meg a 
főkötővel. Holnap vasárnap hat szép zsidó leány 
veszi fel a házasság igáját s K r a u s z főrabbi 
holnap d. u. a következő h a t boldog párt esketi 
össze az izr. templomban: 3 és fél órakor Rosenthal 
Ármin kereskedőt (Papdics) Rozenczveig Etelkával, 
4 órakor Grosz Miksa kereskedőt (B.-pest) Fischer 
Saroltával, 4 és fél órakor Birnbaum Ernő nagy­
birtokost (B.-pest) Ledig Irmával, 5 órakor Jakab 
Mátyás gazdatisztet (Kába) Sorger Irénnel, 5 és 
fél órakor Sztrimber Antal kereskedőt (Karézag) 
Karpelesz Czeczillel, 6 órakor Guttmann Dávid 
szoboszlói kereskedőt özv. Schwartz Áronné szül. 
Fridman Rózával. Legyen mind a hat pár külön-
külön s együtt véve nagyon boldog. Krausz főrabbi­
nak meg sok ilyen délutánt kívánunk, a miért 
reméljük sem ő, sem a debreczeni szép zsidőlányok 
nem fognak neheztelni ránk. 

— A B á n k i b á c s i u t ó d a . Rég volt biz az, 
mikor a rósz viszonyok miatt az országszerte hír­
neves Bánki bácsi eladta a Kossath-utcza elején 
volt, iátogatett házát, mely gyülhelye volt a polgár­
ság olőkelő részének, hol nem csak Patay István, 
de Tisza Kálmán és több.kitűnőség is megfordult. 
A régi, kedves tanya átváltozott czipészbolttá s 
most Sz. Dávid Isván szinte barátságos összejöve­
telekre alkalmas bor- és sörcsarnokot nyit ott, 
melyről h i r d e t é s i rovatunkban bővebben meg­
emlékezünk. 

— [Bor, l i s z t és kávé . ] Dr. Kammerer 
miniszteri tanácsos és városi phisicus a városi ke­
rületi orvosok közgyűlésén mint a „neue Wiener 
Tagblatt" közli, jelentést tett a tápanyagok, italok 
stb. újbóli megvizsgálásáról, mely jóllehet szám­
talanszor megbeszélt és bepanaszolt dolgokról van 
szó, bizonyára a közönség legnagyobb figyelmét 
érdemli meg. A városi phisicus megállapította, hogy 
a legutóbbi bor és liszt kísérleteknél sok termény 
hamisítottnak mutatkozott. Sőt vaj is a legkülön­
bözőbb zsírokkal van vegyítve. Gerstliczukor 9 
százalék Schwerspath-tal volt vegyítve. Darált 
malátakávé vegyítéseket mutatott az egészségügyi 
szempontból is ártalmas pótkávé és más mellék-
terménynyel. Ezen oly gyakran kimutatott hamisí­
tások végre a közönségnek a bevásárlásnál való 
figyelmére szolgáljanak. Különösen a darált kávé­
pótléktól őrizkedjenek, melyek sajnos, még mindig 
az egészség hátrányára oly tömegesen alkalmaz­
tatnak Ha azonban a Kathreiner malátakávé egy 
„tiszta termény egész szemekbenJ ajánltatik, mely 
mint azt Dr. Hoffmann tanár kiemeli, előnyöket 
tartalmaz, melyeket más surrogatok soha sem érnek 
el. Egy jó gazdasszony és anya, sem kávéivó ezen 
kérdésben többé ne maradjon közönyös. 

— E ö v i d h í r e k . Az ev. ref. egyháztanáeB 
vasárnapi gyűlésén az ev. ref, papválasztást jul. 
28-ra tűzte ki, de a meghívást még a vasárnapi 
gyűlésen újra tárgyalják. — A k i r . t á b l a 
építését Berger Jenő fiatal építész 131,500 frtért 
vállalta fel. — A t ű z o l t ó k már megkezdték 
vasárnapi gyakorlataikat. — A r a b k e r t e t 

kir. ügyészség az idén visszaadja a városnak, 
miután a raboknak más foglalkozásuk lesz az uj 
fogházban. — A t o r n a v e r s e n y e n 18 in­
tézet 844 növendékkel és 40 tanárral lesz kép­
viselve. — H a j d u-vármegye tavaszi közgyűlése 
e hó 15-én lesz. — A F r ö b e 1 nőegylet 10,000 
frtot ajánlott fel az ev. ref. felső leányiskola mellett 
létesítendő kisdedóvónő képezde létesítésére, de 
sem az ev. ref. egyház, sem a város nem reflektált 
egy szóval sem az ajánlatra. — B a r o s s Gábort 

vasminisztert e hó 9-én helyezték el végleges 
nyugvóhelyére, melyen városunkat Véríessy István 
főjegyző, dr. Király Ferencz orsz. gyűl. képviselő és. 
Szabó Kálmán nagykereskedő képviselték. — A 
m ú l t héten 39 gyermek született Debreczenben. 

K. T ó t h Mihály ev. ref. lelkész síremlékére 
az egyházkerületi gyűlésen 300 frt adakozás gyűlt 

Folytatás a mellékleten, 



Melléklet a „Debreozen-Nagyváradi Értesítő" 1895, év 19-dik számához. 
- A r e n d ő r s é g s bejelentett la­

kással sem biró csavargókat erősen tíitogafcja ki a 
városból. — F a r k a s Antal ügyvéd, egyh. ker. 
világi főjegyző a debr. egyetemre 100 frtot adott. 
— A t ű z o l t ó k aj laktanyájának az Oláh 
kaszárnya átalakítását 7200 írt költséggel a mi­
niszter engedélyezte. — ifj B a r c s a y Miblósné 
a homokkerti Simon-féle gőzmalom telepen gőz- és 
és kádfürdőt akar építtetni . — H a r t s t e i n 
József megyei nagybirtokos e l j e g y e z t e a szép 
Lichtschein Lujza a. a.-t. — L o v a r t á r s u l a t 
is lesz nem soká városunkban, a nagy helyiséget 
már csinálják a számára. 

— L e l k é s z b e i k t a t á s . T ó t h István, a 
gyantái ev. íví . egyház uj lelkipásztorát holnap, 
vasárnap iktatják be uj hivatalába. Tóth István, ki 
helybeli segéd- és helyettes-lelkész volt (fia Tóth 
József főiskolánk tudós mathezis professorának) a 
hét elején távozott el városunkból több barátja 
kíséretében s szerdán érkezet t Gyantára. Az uj 
lelkész a legszivélyesebben fogadtatott. Az egész 
község elébe sereglett s a község fel volt lobogózva. 
A lelkészhez az egyházi elöljáróság intézett beszé­
det, kit nagyon meghatott a szíves fogadíatás és 
elérzékenyülve válaszolt. A szép beszéddel egy csa­
pásra megnyerte még ismeretlen hívei szeretetét s 
még azok is, kik ellene szavaztak, siettek biztosí­
tani ragaszkodásukról, — Az ég áldása kisérje 
derék fiatal lelkészt szép és nemes pályáján 
kívánjuk, hogy a derék gyantaiak kellően megbe­
csüljék az ő munkálkodását s a kölcsönös szeretet 
ápolja a köztük létre jöt t jó és szép viszonyt. 

— E s k ü v ő . M a r k o 1 y István somorjai adó 
tiszt ma, szombaton d. e. 11 órakor tartotta eskü 
vőjét özv. Mencze Henrikné leányával I d á v a l , a 
menyasszony szülői házánál. 

— É r e t l e n t r é f a . A „Magyarország" fő 
városi napilap Péntek reggel ide érkezet t számá­
ban a következő újdonság volt : Ö n g y i l k o s v i d é k i 
h i r l a p i r ó . D e b r e c z e n b ö l irja tudósítónk, hogy 
L ö w József, a „Debreezeni Ellenőr" munkatársa 
tegnap d. u. szüleinek lakásán egy 9 milliméteres 
forgópÍ3ztolylyal szíven lőtte magát. A 19 éves 
fiatalember délelőtt még elvégezte munkáját a 
szerkesztőségben, a hol vidáman beszélgetett tár­
saival. Délben hazament lefeküdt és 5 óráig aludt. 
Mikor felébredt szíven lőtte magát, mindössze an­
nyit irt egy papírszeletre: Ne honosodjanak fel. 
Becsületszavamat beváltottam! Ebből az sejthető, 
hogy az öngyilkos amerikai párbaj áldozata s ezért 
a királyi ügyészség megindította a vizsgálatot. 
Temetésén a debreezeni h í r l a p í r ó k testületileg 
vesznek részt. — A városban mindenki erről beszélt. 
De nem volt igaz Ezt bizonyítja Löw Józsefnek az 
összes helybeli lapokban megjelent következő nyi­
la tkozata : N y i l a t k o z a t . A „Magyarország" fő­
városi lap ma reggel érkezett számában azt olva­
som, hogy amerikai párbaj áldozata lettem s tegnap; 
d. u. agyonlőttem magamat. Ez a hir valótlan, mert 
élek. A Magyarország szerkesztőségét csúnyán fel­
ültél te valami éretlen gyerkőcz ripőksége, kinek 
kipuhatolása végett a szükséges lépéseket már 
megtettem* L ö w József, a „D. Ellenőr" munka­
t á r sa .— Mint e nyilatkozatból látjuk a hir valótlan, 
a melynek mi a magunk részéről óp ugy örvendünk, 
mint a k ö z ö n s é g , ki fiatal hirlapirótársunkat 
kedveli. 

-— E g y h i r l a p i r ó b a l e s e t e . A „Debre­
ezeni Reggeli Újság" egyik fiatal tehetséges munka­
társát S z i l á g y i Gyulát ma (szombaton) reggel 
baleset érte. A Nagyerdőbe akarván kimenni 
nagytemplom előtt a helyi vasútra akart felszállani. 
A hrlyi vonat azonban nem állt meg s Szilágyi a 
mint fel akar t rá ugrani, szerencsétlenül járt , 
mert elbukott s a kis vasút alá került. Homlokán 
szenvedett súlyosabb sérüléseket s a helyszínére 
érkezett H ü t t e r Károly dr. kiszállíttatta a köz­
kórházba, hol gondos ápolásban részesitik. 

— A z a d ó z ó k é r d e k é b e n . Felhivatuak 
e város területén lakó mindazon adókötelezettek, 
kik foglalkozásuk után a f. évre I I I . oszályu kere­
seti adóval első ízben rovatnak meg, a már javas 
latba hozott adóösszeget a városi adókivető osztály 
nál megtekinthetik és a sérelmes kivetés ellen az 
alább jelzet t tárgyalási napokon személyesen vagy 
megbízottjaik által felszólalással élhetnek. A tár­
gyalások következő rendben tar ta tnak meg : 
Hatvan-utczára vonatkozólag f. évi Május 20 és 21 . 
Csapó „ „ „ , 2 1 , 22. 
Kossuth „ „ „ „ 22, 
Piacz „ „ „ 24 „ 25. 
Varga „ „ „ 25 „ 27. 
Péterfia „ „ 28. 

— G y a k o r n o k o t k e r e s ü n k kiadóhivata 
lünk számára. Jelentkezhetnek jó irásu 3—4 közép 
iskolát végzett ifjak. A németül értők előnyben 

— K e r e s k e d ő - s e g é d e k figyelmébe ajánl­
juk, hogy laptuiajdonosunk jól sze rveze t t : „K e-
r e s k e d ő - s e g é d e k e l h e l y e z é s i o s z t á l y a " 
utján gyorsan a megfelelő alkalmazásba juthatnak. 
Mire a főnök urak figyelmét is felhívjuk. 

— J ó t é k o n y c z é l u á l l a m - s o r s j á t é k . 
Mint az előző években, ez idén is nagy jótékonyczéluj 
államsorfijáték tartatik. — Ezen sorsjáték hozta nye­
reményében következő jótékonyezélu intézmények 
vesznek részt: a pesti szegénygyermekkórház egylet, 
a budai nőegylet, a vagyontalan állami tisztviselők 
özvegyei és árvái részére gyűjtendő alap, a Mensa 
akademiea, a háromszékmegyei árva fiu- és szeretet-
ház, siket-némák kolozsvári országos intézete, az 
aradi siket-néma iskola, a fiumei „Mária" árvaház, 
a Eanolder-féle tan- és nevelőintézet, a nagymihályi 
közkórház, a fehérkereszt egylet és a budapesti angol! 
kisasszonyok tanintézete. A játékterv nagyon kedvező j 
esélyekkel kecsegtet, a főnyeremény 60,000 frt, azj 
összes nyeremények 160,000 frtra rúgnak. Sorsjegyekj 
á 2 írtért kaphatók minden lottó-só- ós adóhivatalnál, | 
a legtöbb postahivatal és dohánytőzsdében. A húzás1 

június hó 26-án történik. 
— I n g a t l a n o k f o r g a l m a . (A debreezeni 

kir törvényszék, miut telekkönyvi hatóságnál, f. évi 
ápril 20-tól május 3-ig.) 

Özv. Debreezeni Józsefné Szakái Zsuzsanna 
megveszi Szakái Gábor és neje Lengyel JuliánDa 
Homok-utczai 2916. számú házát 1000 í r tér t . 

Király Lajosné Csapó Mária eladja csapókerti 
szőllőjének 411 Q öl területű részét 621 í r tér t 
Szőllősi Gábor és neje Kecskés Máriának. 

Püspöki Lajos és neje Móricz Mária meg­
veszik Tóth Imre és neje Károlvi Juliánná uj-
osztásu földjét 300 í r tér t . 

Szabó Antal ügyvéd mint vagyonbukott Jeney 
Gyula csődtömeggondnoka eladja a boldogfalvai 
szőllőnek vagyon bukottat illető egytizennyolezad 
részét 110 ír tér t . 

Ugyancsak Szabó Antal ügyvéd, mint csőd­
tömeggondnok eladja vagyonbukott Jeney Gyula 
báoki kaszálló illetőségét 220 ír tér t özv. Jeney 
Ferenczné, Antalfi Eszterné és Jeney Albertnek, j 

A debreezeni első takarékpénztár részvény­
társaság tulajdonát képező Kossuth-utczai 3. sor­
számú házát s 9 hold 500 • öl területű ondódi 
földjét megveszi 65.000 í r tér t Kaszanyitzky Endre 
és neje Szabó Teréz, 

özv . Kovács Lajosné és Baik Juliánná meg­
veszi Hatvani Mihály és neje Szabó Zsuzsanna 
köntös-kerti szőlőjét 700 ír tér t . 

Özv. Dári JánoBné Aranyosi Sára eladja Kut-
utczai 3243. számú házát 2100 í r tér t özv. Nagy 
Ferencsné Szauka Juliannának úgyis mint gyé r 
mekei term, és törv. gyámjának. 

Balogh József és neje Kovács Erzsébet meg­
veszik Szatmári Mihály és neje Jobbágy Juliánná 
Darabos-utczai 991. számú házát 3200 írtért . 

Dr. Balkányi Miklós és neje Popper Berta 
egyháztéri 341. számú házát megveszi dr. Kóla Já­
nos és neje Schenk Teréz 32000 ír tért . 

Papp György és neje Hóra Teréz ondódi föld­
jét megveszi 950 í r tér t Faragó Ferencz mint kis­
korú Faragó János gyámja. 

Emődi Zsuzsanna eladja Nyil-utczai 3107. 
számú házát 1580 ír tér t Szigeti Gábor és neje 
Szabó Sárának. 

Bárányi Eszter Tóth Károlyné eladja Kis-
Csapó-utczai 785. számú házát 3500 í r tér t özv. 
Harsányi Sándorné Sóvágó Máriának. 

Hennel Sámuel és neje Hermély Elza meg 
veszik Horváth Gábor és neje Kecskés Sára varga­
kerti szőlőjét a rajta levő pajtával s szüretelő 
edényekkel együtt 200 í r tér t . 

Sipos János és neje Csarnai Julianna eladják 
Hadház utczai 3596. számú házukat 1800 ír tért 
Kovács János és neje Oláh Juliannának. 

Kuczik Juliánná Csontos Oiivérné m.-vásár-
helyi lakos tóczós-kerti szőlőjét 1500 forintért 
Debreezeni Lajos és neje Kuczik Erzsébetnek. 

Vékony Gábor és neje Tokaji Zsuzsanna 
megveszik özv. Magyari Sándorné Koós Emília 
Barcsai-utczai 3698. sorszámú házát 1800 írtért . 

Pető Jánosné Kis Sára eladja Hajó-utczai 
3242. számú házát özv. Szepesi Istvánné Szendrei 
Juliannának 1850 ír tért . 

Nagy József, Mária, Róza és Zsuzsanna uj-1 
osztású földjükét megveszi Végh Dániel és nejei 
Nemes Zsuzsanna 90 ír tért . I 

László János és László Mihály megveszik a 
debreezeni 1152. sz. tjkvben 1197. és 10386. hrsz. 
ingatlanoknak László Istvánt illető egyhatod részét 
93 í r tér t . 

Szabó Sámuel és neje Budaházi Emilia Te-
mető-utezai 3625. számú házát megveszi Nagy 
Gáborné Kovács Zsuzsánua 4400 írtért. 

— V e t ő m a g v a k . ( M a u t h n e r Ö d ö 
t u d ó s í t á s a . ) A mennyiben a vetésekre e héten é 
oly kedvező az időjárás, mint múlt héten volt, esak is 
multheti jelentésünket egész terjedelmében fenntart­
hatjuk. Változás annyiban történt, hogy mesterséges 
rétek, kaszálók, egyáltalán takarmányozási czólokra 
ós pázsitalakitásokra való fümagvaknak, magkeres­
kedőknél rendkívül nagy kelendősége van. 

Jegyzések nyers árúért 100 kilónként Budapesten: 

ja^KEx^i^x^öDn^o^xxM^^Kni 
201. szám. 

Az ISTVÁN gőzmalom-társulat 
ÖBLEMÉNYEINEK 

Kötelezettség és enged 
meny nélkül 

készpénzfizetés mellett 
Zsákkal együtt 

Asztali dara nagy szemű, 
Szinte „ aprószemü . 
Királyliszt . . . . . 
LángliBzt kivonat . . . 
l l sőrendü zsemlyeliszt . 
Zsemlyeliszt . . . . 
Elsőrendű kenyérliszfc . 
Közép kenyórlíszt . . 
Kenyőrliszt . . . . . 
Barna kenyárliszt. . . 
| Takarmányliszt . . . 
Finom korpa zsákkal . 

„ » zsák nélkül 
Durva korpa zsákkal 

„ „ zsák nélkül 
Csirke búza zsák nélkül 

100 
kiló 

MM frtlkr 

zsákok súlytartalma, — teljsúlyt tisztasúly­
nak véve. 

A. B. 0—6. számig 85 kiló. 
7. és 8. szám 70 „ (85.) 
11 . 12. 50 „ p 

_ Debreozen, 1895. Május 7. M 

NÉVSORA a debreezeni közhasz-| 
nálatu távbeszélő hálózatba bekap 

osolt előfizetőknek, betűrendben. 
1 8 9 5 . á p r i l 3 0 - á n . 

F i g y e l m e z t e t é s : A központi hivatalban a bekap-l 
csolás csak akkor teljesíthető, ha az előfizető a hívott] 

számát (és nem nevét) mondja be. 
175. Áment József ezukr. 

69. Államvasutak állomásj 
főnöke. 

75. Államvasutak üzlet-] 

Luezerna 
Lóhere 
Muhar mag 
Tavaszi bükköny 
Baltaezin 

48-
66-
19-
8Va 
10-

Debreezeni pií 

-52 frt 
-70 „ 
-20 , 
- 9 „ 
-107a „ 

1CZ. 
Gabona árak. 1895. május hó 7-én. 

Búza mm. 
Kétszeres „ 
Rozs w 
Árpa 
Zab 
Tengeri 
Köles „ 
Köleskása „ 
Burgonya » 

Felső 
ár 

7.50 
6.80 
6.50 
6.30 
7.00 
7.40 
7.50 

13.— 
3.60 

Közép 
ar 

7 30 
6.60 
6.40 
6.20 
6.85 
7.20 
7.30 

— 
.— 

Alsó 
ár 

7.20 
6.50 
6.30 
6.10 
6.80 
6.90 
,— 
.— 
.— 

(Egy zsák burgonya 1 frt 80 kr.) 

S z a r v a s m a r h a é s l ó v á s á r . 
Ló felhajtatott 520 db, eladatott 185 db. 

Marba felhajtatott 1111 db., eladatott 440 db. 

S e r t é s v á s á r . 
Felhajtatott 1200 db., eladatott 440 db. Ára 

sovány sertés páronként egy évesig 12—18, más­
félévesig 18—24, két évesig 24—36, öreg 36 52 
frt. Kövér sertés kilója 40—43 kr. Üzleti irány 
élénk. 

H ú s á r a k . 
Marhabús egy kiló 42, 44 ,54 ,56 , (kóser) 60 kr. 

Borjúhús 56—60 kr. Sertéshús 48—56 kr. Juhhús 
—28 kr. Szalonna métermázsa 42—44, háj 

4 8 - 5 0 frt. 
T ű z i f a : 1 öl tölgyfa 12 frt, nyárfa 7 frt. 

Felvágaiás 2 frt — kr, szállítás 1 frt 20 kr. I 

N a p s z á m á r a k . j 

Férfi ellátással 60, ellátás nélkül I f r t—90kr , ! 

nő ellátással 35 , ellátás nélkül 50 kr— — kr.i 
Gyermek ellátással 20, ellátás nélkül 30 kr. j 

K i s l u t r i . 1895, május bó 8-án. • 

Brüni 41 2 30 43 78 j 

124. Altér Sándor „Corso 
kávéház tulajdonosa. 

82. Áron Manó ős Tsa 
132. Dr. Bakonyi S. ügyvédi 

65. Dr, Balkányi Ede orv. 
34. Dr. Balkányi Emil orv. 
91 . Dr. Balkányi Miklós| 

lakás. 
40. Dr. Balkányi Miklós| 

ügyvédi irodája. 
84. Bauer és Társa gép 

gyára. 
112. BeckertManó irodája.! 

36. Berger Henrik irodája 
37. Berger Jenő müépi-

tész lakása. 
149. Biedermann E. és fia| 

czég posztó üzlete. 
166. Dr. Brüll Bertalan! 

ügyv. irod. 
120. Burger József izr. hit-

43. 

20. 

18. 

135. Dr. Burger Péter orv. 
83. öasinó. 
70. Csanak József nagy­

kereskedése. 
88. Csanak Józs. nyárilak. 
9 0. Dr. Csikós Sándor orv, 
35. „Debreezeni Ellenőr" 

szerk 
104. Debreezeni első taka-| 

rókpénztár. 
131. Debreezeni faszovet-| 

kezet irodája. 
55. „Debreezeni Helyi Va­

sút" irodája. 
Debreezeni Helyi Va­

sút" nagyerdői indó­
háza. 

, Debreezeni Hírlap" 
szerk. 

Debreezen" szerk. 
187. Debreezeni első terra­

kotta, 
kályhagyár. 

188. Debreezeni első terra­
kotta, majolika éskály-
hagyár belső irodája. 

2. Dohánygyár. 
142. Dróher Antal serfőzde] 

főrakt. 
183. Dobó Sándor kávé­

háztulajdonos. 
79. Első debreezeni fake-j 

reskedő 
üzleti telepe és irod. 

17. Első debreezeni fake« 
reskedő társaság fiók­
telepe. 

52. Első magyar ált. bizt. 
társ. 

9. Epreskerti faraktár. 
195. Falk T A. czég. 
140. Falk L és Tsa üzlete^ 
150. Falk Ármin kefegyára.j 
172. Dr. Fejér Fer, ügyvJ 

14. Fehér Domokos 
„Bika" sz. bérlője. 

176. Fényes Mór férfiruha| 
raktára. 

46. Főerdőmester. Nagyér. 
68. Főispán. 

155. Dr. Freund Jenő ügyv,! 

13. Fürst Mátyás ós fial 
czég ós Áron Miksa) 
czég irodája. 

168. Fischer Jakab gazd.! 
gépraktára. 

198. Falk Imre ós Tai. 
103. Gebauer Károly temet­

kezési intézete. 
60. Gebauer Károly érez-

koporsó gyára. Ep­
reskert. 

165. Geiger Simon term.k.l 
145. Geréby Fülöp üzlete.j 
116. Geréby Fülöpné eezet-' 

gyára. 
78. Gerster és Eöszberj 

irodája 
85. Gltiek Adolf pinezór-

ügynök. 
16. Goldblatt testv. gőzm.l 
89. Gondy és Egei fény­

képészeti műterme. 
159. Gyepmesteri telep. 
117. Hoehfelder Jakab irod. 
102. Dr. HoUánder Dezső| 

ügyvédi irodája. 
162. Huszár Károly ügyn.j 

irodája. 
3. Honvéd 3. számú ez­

red parancsnokság. 
8. Huszár laktanya 

94. Iparegyesületi tak. ós] 
hitelintézet. 

81 . Ipar és keresk. bank. 
106. Dr. Irinyi István ügyv.I 

39. „István" gőzmalom. 
120. Izraelita hitközséj 

jegyző. 
115. Járvány kórház. 
194. Kaszanyitzky Endre. 
114. Kardos László lakása.] 
113. Kardos László nagy­

kereskedése. 
66. „Kegyelet" tem. int.| 

153. Dr. Kardos Samu ügy-J 
védi irodája. 

118. Dr. Kemény Mór ügyv. 
19. Keresk. és iparkam. 
59. Killer Ede bútorker. 

152. Klein Bernát üzlete. 
160. Klein Ignáez űzletej 

lisztkeresk. 
154. Klein Miksa bor-

és sorraktára. 
77. Klein Mór és Póterffy| 

fakereskedő czég. 
185. Kohn Adolf és fia ez. 

67. Dr. Kóla János ügy­
védi irodája. 

105. KomlóssyArthur ügy­
védi irodája. 

22. Kohesek Géza fűszerj 
és 

125. Köles, segély, egylet.] 
101. Közgazdasági bank. 

11 . Közkórház. 
186. Közvágóhíd. 
157. Kuczik Gábor hent.üzl.! 

30. Kunz József és társa 
czég női divatüzlete. 

193. Kohn Henrik fűszer-
üzlete. 

191. Lám Sándor üzlete. 
54. László Albert konyv-j 

keresk. 
74. Légszeszgyár. 

126. Lendbauer Kálmán) 
„Korona" vigadó béri. 

164. LichtblauA,önk.ianf.| 
148. Löfkovits Márton ügy­

védi irodája. 
53. Lukács Ármin bank-j 

és bizományi üzlete. 
144. Lusztíg Dezső ügy­

nöki és bizom. irod.J 
24. Márk Endre. 
44. „Margit" fürdő. 

151. Dr. Márton Imre 
Kálmán ügyvédek. 

161. Münch Gusztáv irodája! 
121. Mendelovies L. üzl. 

48. Méntelep parancsnoks.j 
23. Dr. Moskovitz ügyvéd 

189. Munkás ker. pénztár. 
137. Molnár Lajos dro-

gueria. 
49. Németh András Do­

bos-vigadó bérlője. 
170. Neuman. M. bécsi ruha] 

raktára. 
173. Nagy tőzsde. i 

38. Osztrák magyar bank.I 
178. Paczelt János kert. ' 
179.Paczelt János üzlete. 
169. Papp testv. fórfiszabó| 

üzlete 
10. Pavillon laktanya (ka­

tonai készenlét). 
33. Dr. Popper Alajos orv. 

138. Dr. Popper Mór ügyv, 
ós „Hitelezői védegy­
let" irodája. 

167. Posszert utóda Breuer| 
ós Weisz. 

95. Rendőralkapitányság.l 
I. ker. 

27. Rendőralkapitányság. 
H. ker. 

45. Rendőralkapitányság.l 
H l . kerület. 

31 . Rendőrfőkapitány ma­
gánlak. 

100. Rendőralkapitányság,! 

41 . Rendőralkapitányság! 
IV. kerület. 

87. Rendőrfőkapitányság. 
56. Rendőrség az indó­

háznál. 
197. Rendőr állomás 

csicsogón. 
192. Riesz Lipót ezukrász] 

fiók üzlete. 
7. Részvény serfőzde! 

külső raktára, 
72. Részvény serfőzde vá­

rosi irodája. 
109. Riesz Henrik koosigy.l 

80. Riesz Lipót ezukr. 
130. Róm. kath. temetőőr| 

lakása. 
128. Róm. kath. templomi 

sekr. 
108. Roo8 Jakab fakeresk.| 

63. Rosenberg Albert öz­
vegye és fia szállító) 
czég. 

86. Rosenberg A. „Froh-
ner" szálloda bórlője. 

15. Rosenberg Simon „Ba-| 
ross" kávéház tulajd. 

5 Rothschnek V. Emil| 
gyógyszertára. 

99. Rothschnek V. Emil| 

177. Rósenthál Dániel üzl. 
71. Röszler, Berger ós 

Horváth téglagy. irod. 
143. Sámi Béla lakása. 

182. Saenszky és Velkovies 
czég. 

158. Sohwarcz Vilmos bú-
torgyároB. 

6. Sesztina Lajos vask. 
122. Spiegel Miksa mosó­

intézete. 
12. Stern Józszef és testv. 

kefegyára. 
21 . Stern József és teatv. 

faáru gyára. 
93. Szedlák és Vámos. 

163. Szabó Kálmán gyógy­
szerész szíkvizgyára. 

136. Szabó Lajos és fiai 
nagykeresk. iroda. 

146. Szabó Mihály hentes 
üzlete. 

123. Szent-Királyi Tivadar 
kereskedése. 

50. Sssikszay Lajoa épitész. 
111. Szliuka István szóda-

vizgyára. 
4. Szent-Királyi Tivadar 

lakása. 
175. Spitzer Dávid serfŐ-

raktára. 
137. Sámi ós Guttmann 

czementgyára. 
57. Taffler Ignáez irod. 

171. Tanfelügyelőség. 
(Gerster-villa.) 

58. Termény és áruraktár. 
110. Dr. Tüdős J. ügyvéd. 
129. Theresianum. 
147. Tiszai D. szinig. lakása 

Kossuth-utcza 2565. 
119. Tóth Gyula vasrakt. 

29. Tóth Gyula vasüzlete. 
188. Tóth Kálmán mérnök. 
134. Tóth Gyula vasbutor 

raktára. 
181. Tóth-fóle tégla- ós 

eserépgyár. 
51. Tóth István ópit. irod. 
61 . Turai Farkas köüve-

titő irodája. 
107. Tűzoltó főparancsnok 

lakása. 
96. Tűzoltóság. 
47. Tóth Béla épitész. 

174. Trnka G. gőzmalma. 
32. Varga Ferencz ép i i 
28. Városgazdái hivatal. 
25. Városház (elnökség.) 
26. Városi főszámv. 
97. Vásártér (baromv). 
98. VeoBey Imre földbirt. 

lakása. 
42. Vilmos LajoB „Angol 

Királynő" száll, tulajd. 
196. Weisz Zsigmond. 

62. Weichinger Károly 
„Hungária" kávéháís 
tulajdonosa. 

133. Weinberger Lajoa üzl. 
180. Weisz Sándor. 

76. Weisz Lévy" term. k. 
92. Weisz Sándor divat­

üzlete. 
127. Dr. Wolafka Nándor 

vál. püspök lakása. 
199. Weisz Mihály. 

73. Zádor Lajos divatáru 
üzlete. 

156. Zichermann Hermann 
irodája és a „Debre-
caen-nagyváradi Érte­
sítő" szerkesztősége s 
kiadóhivatala. 

Szerkesztői üzenetek. 
— y — d . urnák. Senkit háttérbe nem szorítunk. 

De meg fog engedni, ha saját belátásunk szerint 
[adjuk ki a hozzánk beküldött k ö z l é s r e szánt 
dolgokat. 

M i . Helyben, Nagyon le vagyunk kötelezve. 
A diskréczió felől méltóztassék nyugodtnak lenni. 
[Leírattuk és ugy közöltük; persze kihagyva, — utó­
lagos engedelmökkel — a miket mi nem tartottunk 
ide valónak, mert nekünk, szerény hetilapnak igazi 
jelszavunk a — «paxa . 

Gk B . Nem gondoltuk, hogy tárczánk ily 
[hosszura nyúljon. Jönni fog mielőbb. Több táreza-
[czikkre is ez legyen a felvilágositás. 

L . K . Helyben. Tévedni tetszett. Mi nem kö­
zölvén fejtörő talányokat, nálunk nem is pályázhatni 
[török sorsjegyekre. 

K . F . Hogy ilyen eset többbé ne ismétlődjók, 
[rajta leszünk, 

A szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos: Zioherman Hermán. 

NYÍMJTTJBH. 

f l e m n e b e i > g ' < - g e l y e m csakis akkor valódi, 
ha közvetlen gyáramból rendelik — f e k e t e , fe­
h é r ós s z í n e s e k e t 35 k r t ó l 14 f r t 65 k r i g 
méterenként — sima, csikós, koczkázott, min-
tázottakat, damasztot stb. (mintegy 240külön­
böző minőség és 2000 mintázatban) stb. Postabór 
ós vámmentesen a házhoz szállítva és mintákat 
postafordultával küid: Henneberg CL (csász. 
kir. udvariszállitó) selyemgyára Zürichben. 
Svájcába czimzett levelekre 10 kros ós levelező­
lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar nyel­
ven irt megrendelések pontosan elintéztetnek. 



DEBEECZEN-NAGWÁBADI ÉRTESÍTŐ. 

Több oldalról hozzám intézett 
kérdésekre válaszul készséggel 
tudatom, lipgy mühimzések 
eredeti Singer varrógépen minden 
segédeszköz alkalmazás^ nél­
kül, csupán a gép utólérhetlen 
pontosságú működése által 

készíthetők. 
Kételkedők szíveskedjenek 

személyes meggyőződést 
szerzendő, üzlethelyiségembe 
elfáradni. 

NEIDLIMER 6. 
Piacz-tér 2138. 
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legjobb minőségben 
zsindely- és deszka-tetök behúzá­
sára, mely által azuk tartóssága két­
szerte hosszabb, továbbá ozu lápok , 
melyük a földbe ásatnak, k e r í t é s e k 
s g a z d a s á g i e s z k ö z ö k befes-
tésóre á 50 egész 250 kiló sulytar-
talomraal, továbbá saját gyártmanju 

Ooaksot 
(pirszén) k o v á c s o k és l a k a t o s o k 

részére ajánlja jutányos ár mellett a 

légszeszgyár igazgatósága 

. SZOLIVA ÉS POLEII 
j szaktekintélyek által elismert kiváló hatású 

g y ó g y v i z e k "^m 

DebyeczenlDen. 
* * * w * f * ^ * « * * * * 
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Különös figyelemre méltó a hírneves 

| Dr. FortHéle sebtapasz 
mely rendkiyüli gyógy- és fájdalom-csillapító 
hatása által leggyorsabb gyógyulást eszközöl a 
legkülönnemübb külbajokban. A csomagok á r a : 
a legkisebbeké 35 kr, a középnagyságuaké 50 
kr, a legnagyobbakó 1 frt használati utasítással 
együtt, melyet mindig, különösen azért kérni el 
ne mulasszuk., minthogy abból magának min­
denki ezen sebtapasz valódiságáról a legbizto­
sabb meggyőződést megszerezheti. Kapható a 
legtöbb fővárosi, valamint nagyobb vidéki 
gyógyszertárakban. Főraktár : B u d a p e s t e n : 
T ö r ö k J . gyógyszertára K i r á l y - l l . 12 . SZ. 
D e b r e c z e n b e n : v a l a m e n n y i g y ó g y s z e r ­
t á r b a n . Ezen gyógytapasz készítője F O R T I 
LÁSZLÓ Bndbpest, II., Iskola-uteza, 28. 
s z á m . Ö Y A intjük a tisztelt közönséget, nevem 
es ugyanazon czim alatt forgalomba hozott, az 
eredetihez azonban miben sem hasonló utánza­
toktól. Ezen okból a Eorti-fóle sebtapasz csak 
akkor fogadható el a v a l ó d i F o r t i - f é l e s e b ­
t a p a s z g y a n á n t , h a a h a s z n á l a t i u t a s í t á s 
v é d j e g y e m m e l és F o r t i L á s z l ó — a csoma­
gok külsején is látható — e r e d e t i k é z j e g y é ­
vel. V a n e l l á t v a , a csomagok pedig nevem 
kezdő betűivel, F . L. , lepecsételve vannak. 

<*?» 
C^^AJUK 

x m r e r a n ^ X E ^ ^ 

íj Gyomor és 
fejfájás, 
szédülés, 

jC'zakros hogyái 
a friss töltésű SZOLYYAI és P01EKAI 

védjegye 1 

| LUKI ERZSÉBET 
| rendkívüli kellemes izénél fogva főleg bor-
j ral vegyítve a betegnek élvezetes, kellemes 

üdítő italt képez. 
torok, gége és 
hörgők idült 

krntos bántalmai 
ellen, feltűnő 
sikerrel lesz 
alkalmazva. 

a ír iss töltésű Lüf l l védjegye! 
] Főrak tá r : C S A N A K J Ó Z S E F D e b r e c z e n . 

M e g r e n d e l h e t ő : minden ásványvíz ke-
j reskedésben, vagy közvetlenül 

1 túlságos gyomor&av/# 

i idült gyomorímrut 

g Munkácson. (I0l.)5—20. 
^HsasHSEHESisisasasEsaHEsasasHsasasasasas^ 

Erdemjel a chicagói világkiállításról 

Az egyetlen tökéletes, újonnan szabadalmazott 

i i W - is ij?sij-psmftfsi 
„SYPHONIA" 

fölülmúl minden eddig ismert 
permetezőt, mivel ö t i i t n i -
i & ö í l ö e i * permetez. 

S o k e z e r ily permetező van 
már alkalmazásban és ugyan­
annyi e l i s m e r ő b i z o n y í t ­
v á n y tanúskodik arról, hogy a 
„ S y p h o n i a " szerkezete min­
iden más hasonczélu szerkeze­
tet fölülmúl. 

Mayfarth Ph. és Társa 
gazdasági-gép-gyár, 

különlegességi gyár borsajtók és gyínnöles-
értékesitési gépek számára 

Bécs, III. TaToorstrasse 76. sz. 
Árjegyzékek és számos elismerő nyilatkozatok 

ingyen. — Képviselők felvétetnek. i 
(62.) 6 - 1 0 . 

STOOSZ 
h i d e g v i z g y ó g y f ü r d ő és 

e l sőrangm k l i m a t i k u s g y ó g y h e l y 
C&fcaiij-Toriiamegye) 

2000 ' magasan a tenger szine felett, ^ fenyvesek 
közepette, szelek ellen teljesen védett és csak is 
délnek nyitott völgyben fekszik. 

Ccyógyeszközök : az észszerű vizgyógymód 
alkalmazása, nagy tapasztalatú és kiválóan gondos 
orvosi felügyelet mellett. Villanyozás, massage és 
teljes gyógymód. Fenyő-fürdők. Teljesen pormentes 
és ózondús levegője, a védett fekvés és nem nagy 
ingadozást mutató hőmérsékleténél fogva kiválóan 
alkalmas gyógyhely, a légző szervek bántalmaiban 
szenvedő betegek és kimerítő betegségek után, 
üdülők részére. Enyhe tavaszi és őszi időjárás. 
Szobaárak felette mérsékeltek. Teljes napi élelme­
zés 1 frt 50 kr. Elő- ós utóidényben tetemes 

xixnrixixixnTrrnxixi: 

F ü r d ö o r v o s : Dr. Czirfusz Dezső, Abauj-
Tornamegye tb. tiszti főorvosa. (Télen gyakorló 
orvos San Remo klimatikus gyógyhelyen). 

Posta helyben. Telephon összeköttetés Álsó-
Metzenzéf távíró hivatalával.Utolsó vasúti állomás: 
Alsó-Metzenzéf. 

\ Kívánatra kimerítő prospektust készség-
' gel küld 

(126) 4-4. a fürdöigazgatőság. 

TÜDŐ11T1G1KI1K! 
Dr. BB1HMER gyógyintézete, H 

Goerbers&orf, Szilézia, y 
Kitűnő eredmények. Felvétel minden p 

időben. Főnökorvos: Br. Aehtermannj G 
Brehmer növendéke. H 

Iliustrált prospectusok a gondnokság M 
által bérmentve küldetnek. (6—8.) H ^xixixixixixrxxixixixiiri 

Első rendű laposcserép 
a helybeli indóházig szál­
lítva ezrenként 14 forintért 
megrendelhető a gyár tu­
lajdonos Boschetti Krisztián­
nál Püspök-Iadányban vagy 
helyben Zichennan Hermán 

Ü. (131) 3 - 3 . 

STILLER JÓZSEF 
O y á v é® i r o d a : 

I N a g y d i ó f a - u t e z a 1 3 . ttz. 

14 ép*** á x j e g y z < t k e k 
i n g y e n . 

(114.) 3—5. 

ötiiier József esász. és kir. szabadalm. jégszekrények gyára 
B u d a p e s t e n , ajánlja elismert, törv. védett, legjobb 
szerkezetű s kitüntetett Ii í í tőfcésatilél*.^!*, Í Ö Í , 
v i x , v a j , n y e r s h ú s i i í í téséffe , é í e l l i í i t ö f e e t 
házi szükségletre, i & g y l a l t K é s z ü l é k e k e t ós 

f a g y l a l l - o p e s e ^ o í f f ö k a t , l í o r m é F é s foe-
r e n d e z é s e f c . e £ és l e g i f j a b b s z e r k e z e t i k 
pezssrető-csapokat. 

GYERTYÁNLIGET (labolapojána) Mármarosmegyében, 
L e g s z e b b és l e g e g é s z s é g e s e b b k i i m a t . h e g y i g y ó g y h e l y . 

Gyógyító hatása, absolút tiszta, levegőben, — vastartalmú savanynviz-forrásaiban — 
melyek belsőleg ós külsőleg (fürdőkhöz) használtatnak ós kitűnően berendezett h i d e g v í z - i n t é z e t é b e n 
rejlik. Gyors ós teljes siker: sápkór és vérszegénység ellen, női bántalmak, idegbajok, gyomor- és bél­
hurut, tüdő- és szívbajok, váltóláz ellen. (140). 2 — 3 . 
Fenyőkéregből készült fürdők. Fürdőidény Mujus 15-től Szeptember hé 30-ig, 

Nagy-Bocskó vasúti állomástol 3/4 órányi távolságra. 
Bővebb felvilágosítást készségesen ad a ffiipilő i g a z g a t ó s á g . 

\l ELSŐ ILÜZ¥l!.TiTC- ÉS TUDAKOZÓ-INT£Z£T 
ZICHEEMAN H. irodája, Rózsa-tér 16-ik sz. a 

1 £ 5 6 - s z . t e l e f o n . áJLloaDoAs-

ses 
Az embernek nincs az 

E G É S Z S É G É N É L 
drágább kincse, miért is az, a ki uj vagy idült I 

gyomor-, M~, tiidö- vagy mellbaj, 
valamint minden 

M F * " b e l s ő "foe.jba.xx; " ^ p | 
ós pedig: sárgaság, székrekedés hány in-1 
ger, szédülés, ájiü4s, felbüfögés, arany­
ér, epetolulás, máj- és altesti bántalmak, 
vértolulás a fej- vagy szívhez, köhögés, 
nehéz lélegaés, rekedtség, éjjeli izzadás, | 
vérköpés, nyiíalás, álmatlanság, szív­
dobogás, köszvény, vagy csúzhan szenved, 

biztos sikert ér el az 
E g é s z s é g i E j g u l a f o r á i t a L | 
Ára használati utasitással 2 kor. (1 frt). 
Postán küldve láda és fuvarlevélért 40 fillérrel j 

(20 kr.) több. 
Szétküldés a vidékre csakis a 

„HATTYÚHOZ" ez. gyógyszertárból, I 
BUDAPEST, VI., Szabolcs-ntcza 32. sz. [ 

(76) 8—20. 

A Sestakertben 
NY ARILAK 

kisebb család részére kiadó. 
j Bővebb felvilágosítást nyújt kiadóhivatalunk* 

(149.) 2 - ? 

mmmmmmmmMmmmm 

lEgy Jókaiban levő zongora eladó. 
(171.) 

iEladó föld az ondódon gazdasági épületek 
kel együtt. (268.) 

Több rendbeli lakosztályok kiadók. 
|Szép, fiatal, nevelt leány .valamelyik bolt­

ban, mint e 1 á r u s i t ó n ő alkalmazást 
keres. (634.) 

|£.er©ak@ielin£ gyakornoknak 
egyik helybeli ügyn ö k i i r ó d á b a n 
egy kereskedelmi iskolákat végzett 
stju felvétetik, 

|K ,e re skedő s e g é d e k m i n d e n s z a k 
mábő i , a z o n n a l i a l k a l m a z á s r a 
m e g r e n d e l h e t ő k . 

iKosztosok. Inteligens úri emberek, közel a 
főtérhez, kedvező feltételek mellett kosztra 
elfogadtatnak. (449.) 

j K e r e s t e t L k tanyaföld 20—25 ezer 
forint értékben megvételre. (261) 

i Ü g y n o k ö k , helyben némi óvadékkal azon 
nai felvétetnek. 

jGazda t i s z t ek , gépészek , k e r t é s z e k | 
azonnal megrendelhetők. 
sókouyha kiadó. (530.) 

jEladó ház. Bárány-utczában, szilárd anyag­
ból készült és 5 szobát tartalmazó haz és 
23 öl ondódi földdel, szabad kézből eladó. 

(549.) 

Kiadó szoba. Egy elegánsan bútorozott 
világos és száraz nagy szoba külön bejá 
rattal, azonnal kiadó. (549.) 

Csapó-Nyil-utcza sarkán egy bólthe-
l y i s ég kiadó, mely tartalmaz 2 szobát, 
konyhát, a boitoelyiséghez felszerelések is| 
vannak. (458.) 

Eladó föld. A nagylétai vasút mellett (csapó 
utczai dűlőben) 7 hold 367 Q öl uj osztásnj 
szántóföld eladó. — Értekezhetni iro­
dámban. (265.) 

Kiadó utczai lakás. Kiscsapó-utczán egy 
4 szobás utczai lakás 260 frtért kiadó. 

Takarék-hitelintézeti 8 darab részvény 
eladó. (266.) 

Társ kerestetik. Egy jómenetü üzlethez, 
mely évenkint 3000 frt tiszta hasznot] 
jövedelmez, társ kerestetik. Hol? megtud 
ható irodámban. Biztosíték kivántatik,| 
mely elfogadható értékpapírokban is el 
vállaltatik; csakis inteligens egyén pá-l 
lyázhatik. 

Cséplőgép járgányos zsákolóval, kedvező| 
feltételek mellett eladó. 460. 

Nyírbátorban egy régi jó menetű vendéglő| 
szabad kézből eladó. — Értekezhetni iro­
dámban. 454. 

Kosztosok házhoz járva, vagy kihordani! 
kedvező feltételek mellett elfogadtatnak. 

ASÍ ezen rovatokban köziöttek iránt íeMl&gesitást ad s egy ily közleményt: 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz. 

}kv 

http://foe.jba.xx


DEBREGZEN-NÁGYVÁRABIÉETESITÖ, 

Ifij. Pájer József 
- Debreosen, Föpiacz. 

Ajánlja dúsan berendezett üveg, porczellán, lámpa s konyhaeszközök 
gyári nagy raktárát. 

A tavasai i d é n y r e : Jégszekrényeket,kerti üveggolyókat, fagylalt-gépe­
ket, hűtőket, ezmlemez festett dézsákat, vizkaniiákat, vedreket, széllámpákat. 

Berndorfi alpaeea- és chinaezüst evőeszközöket, eredeti gyári áron, 20 évi 
jótállás mellett. 

Vendéglői és kávéházi berendezéseket, minden ahoz való kellékeket, 
pontos méret eredeti gyári árakkal. 

Függő-, szalon- és álló-lámpáim, mind villany égőkkel kipróbálva, eredeti 
gyári áron. 

A% a l a n t s o r o l t c z i k k e k e t a k i t ü n t e t e t t á r a k k a l még fo lyton 
szolgálhatom* n g y n i i n t * 
. darab csiszolt borospohár szalag diszszel . . . . . . . . . . . , 6 kr. 

i n v i z e s » » . » • - . . . • • • » 8 „ 
B „ boros „ csillag „ . 

borosüveg szalag 
vizes „ „ 
boros „ csillag 
vizes „ „ 

er 

12 
16 
40 
52 
60 
75 

5 
majolika ozsonnakés . . , , ., , JQ 

. pár feketekávés csésze fajange 10 

. darab 6. sz. Carlsbadi kávés készlet 17 darab . . . . . . . . 3 frt 50 
» n u *bea » . » „ . . • . . . ' . . . 4 5 ) — 
n » n mocca „ tálezával . . . . . . . . . 3 „ 50 , 
ö „ „ asztali „ aranynyal . . 6 n — 
K u n » n diszes . . . . . . . . . . 12 „ 50 l 

háló szoba ampel diszes 3 „ 50 „ 
Vidéki megrendeléseket a legpontosabban teljesítek, menyasszonyi kelengye bevásárlásnál 

csomagolást nem smmitok, úton történhető károkat megtéritek. 

Ifj. PÁJER JÓZSEF, 
(144.) 2—6. Debreczen, Föpiacz. 

BAÜER E8 TÁRSA. DEBRECZENBEN 
N-.Péterfia-u. 8 * 7 1 - szsétin.- Telefoo összeköttetés. 

gazdasági gépgyár — kiitfiirási vállalat és 
Glayton & Shuttleworth an^ol gépgyárosok képviselete, 

a jelen évszakra ajánl könnyen kezelhető 

UPlan-et i*-cc tengeri lókapát; 
„ K o l u m b i a " s z a b a d a l m . 
SORBAVETŐGÉPET. 

Egyetemes a . c z é l e l c é t ügynevezett lánczos ekét 
és mindennemű más gazdasági gépei; továbbá legjobb 

Peronospora s ^ ő l l ö p e r m e t e z ő l n e t 
és e lső minőségű r é z g á l i c z o t a legjutányosabb gyári árak mellett. 

Teljes tisztelettel: 
:<"«o«-5. BAUER ÉS TÁRSA. 

73 
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Minden ó ra jav i t á s I f r t . 
Tlrt:;;::!: éé számittatnak. 

Továbbá: arany-, ezüst-ékszerek a legolcsóbb árak 
mellett javíttatnak és adatnak el. 

Imitált gyűrüköYefe 20 krajczártól 1 forintig. 
Valódiak 60 krajczártol 1 frt 50 kiig, 

^ d y é m á a t k ö ^ e k 1 f r t 5 0 k r a j e z á r t ó ! feljebb, 
^Rendeléseket , valamint régi ékszerek átalakítását a legcsinosabban és olcsón 

R eszközlöm. 

Külföldön szerzett tapasztalataim által, mint eddig, ügy ezután is képes leszek a 
nagyérdemű közönség becses bizalmát, szolid és olcsó munkám által kiérdemelni. 

Tört aranyat és ezüstöt veszek és cserélek a legmagasabb árak mellett. 
Ezüst evőeszközök csupán a munkadíj, tömör ezüstből, ezüst külön a. napi 

árfolyam szerint lesz számitva. 
12 frt. i 12 ezüst tojás- és fagylalt-kanál 7 i r t 50 kr. 

12 ezüst leveses kanál 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 

franezia villa 
késnyél és villa á 
Dessert-kanál . 
Dessert-villa . 
Dessert-késnyél 
Dessert-kés ezüst-nyél 
kávéa-kanál 
Moeca-kanál . 
hidaeska (Easfcli) 
só-kanálka 

12 
9 
4 

10 
7 

15 
7 
7 
9 
7 50 kr. 

12 pár ezüst halkés és villa (dúsan 
. aranyozva . . .. 50 

12 aranyozott ezüst Mocea-kanál 
ezüsttel együtt . . 15 

1 ezüst levesmerő . 3 
1 „ tejmérő angol alak . 2 
1 „ főzelék-kanál (Bagont) 2 
1 „ Compot-kanál. . . 3 
1 „ vajas- és jast-kés . . 4 
1 „ ezúkor-fogó . . . 4 

50 kr. 
50 n 
20 „ 
50 „ 

D e b r e c z e n , Kos6ia1±L-TxtöS5St „ E l s ő T a k a r é k p é a ^ t ó r " 
é p ü l e t , Z E U s s z - f é l e oz;i3.3s:3?á.Sízda. m e l l e i t . 

Magamat a nagyérdemű közönség becses pártfogásába ajánlva, maradok 
mély tisztelettel 

(59.) 5-6 OFFENMÜLLER A. UTÓDA. 
r r T T T T T r T T T T T T T I I I I I X C X r r Z J 

A , a»a»«3 ,wjMtaB3jBBnE r . 
O.császári és apostoli királyi felségének f. évi január hő 17-én Budapesten kelt legfelsőbb elhatározása 

folytán ezennel megindittatik a 

XVIIL magyar kir. államsorsjáték, 
melynek tiszta jövedelméből a pesti szegény-gyermek-kórház-egylet, a budai nőegylet, vagyontalan 
állami tisztviselők özvegyei és árvái részére gyűjtendő alap, a Mensa akademika, a háromszókmegyei 
árva fiu és szeretetház, a siket-némák kolozsvári országos intézete, az aradi siket-néma iskola, a fiumei 
Mária árvaház egyenkint egy tized részben és a Eanolder-féle tan- és nevelőintézet, a nagymihályi 

I közkórháa, a fehér kereszt egylet és a budapesti angol kisasszonyok tanintézete egy huszad részben 
fognak részesülni. 

E sorsjáték összes 3282-ben megállapított nyereményei az alább következő j á t é k t e r v szerint 
160,000 forintra ragnak. És pedig; 

2 nyeremény e g y e n k i n t . . . . 2000 frt 
4 . . . . 1000 „ 

20 „ „ . . . . 500 „ 
50 . . . . 100 , 

200 , „ . . . . 50 „ 
3000 „ . . . . 10 „ 

az összes nyeremények készpénzben fizettetnek ki. 
A húzás v i s s z a v o n h a t l a n u l 1895 . é v i j n n i u s h ó 2 6 - á n Budapesten történik. 

» • " • U g y s o r s j e g y á r a S - f r i t a l o , é. v a n i n e g á l l a p i t v a , " W 
Sorsjegyek kaphatók a lottó-igazgatóságnál Budapesten (Pest, fővámház, félemelet), a hová a 

megrendelt ára postautalvány mellett előre beküldendő, valamennyi lottó-, só- ós adóhivatalnál, a leg­
több postahivatalnál, a bécsi „Merkúr"-nál és minden városban és nevezetesebb helységben felállított 
egyéb sorsjegyáruló közegnél. (Bgm.) (142.) 1—4. 

B^dapesten^lggS. január 17, M . k i s * , l o t t ö - i g - a z g a f o s á g - . 

1 főnyeremény . . . . . . 60000 frt 
» 15000 

. . . . . . . 10000 
nyeremény . . . . . . 5000 

. 4000 
3000 

^^^^^^^^^SUSiS 
V, an szerencsém 

a , M h m i első terrakotta-, majolika- és kályhagyár" 
készítményeit, u m.: égetett anyag épületi diszitményeket 
(terrakotta), díszedényeket (majolika), tűzálló anyagból készült 
közönséges edéiyeket, valamint nagyválasztéku ó-német-, 
svéd-, diszes porczellán-, cserép- és majolika-kályhákat, kan­
dallókat, fürdőkád és falburkoló fayence lemezeket, agyagcsö-
veket és mindennemű szobrászati czikkeket, jutányos áron és 
ótállás mellett a n. é. közönség becses figyelmébe ajánlani 

Ezen uj gyár készítményei, melyek mind hazai és külföldi 
legjobb minőségű anyagok felhasználásával, kellő szakerők 
alkalmazásával állíttatnak elő, szépség és jóság tekintetében a 
legjobb birü gyárak készítményeivel a versenyt kiállják. — 
Olcsóság tekintetében pedig felülmúlhatatlanok. 

Bármely különleges tárgyak rajz vagy fénykép után 
előállíttatnak. A gyár a legoagyobb megrendelésnek is eleget 
képes tenni. 

gyártelep és raktár : a Boldog-kert elején, a vaspálya 
udvar és csolnakázó tó szomszédságában; a hol a tárgyak 
megtekinthetők és megrendelhetők. Telefon szám 187. 

Belső iroda: Szent-Anna-utcza 2524. sz. a. Telefon 
szám 188. Tisztelettel 

TÓTH KÁLMÁN 
é p i t é s z - x x i é m ö i k -

^^••••••••••••••••••••••^•••••••••••^••••••••••••4 
€s* kir, ctszfe szabadalommal 

é s 
porosz kir. miniszteri jóváhagyással. 

P F . B o r c h a r d t illatos növény-szappana Egy 
30 év óta használt, legjobb mosdószer, szép, egész­
séges bőr nyerése és megtartására, eredeti csoma­
gocskákban bepecsételve 42 kr. 
D r « Bei»jigg»:iiiei» fügyökér-hajolaja a haj ós 
szakái sűrítésére és fentaríására, 1 palaczk ára 1 frt. 
D r . ' l j i n d g g . t a n á r növényi rudaes-kenóese aj 
haj fényét és ruganyosságát fokozza és egyszersmind 
az oldalhaj összetartására is alkalmas, eredeti da­
rabokban 50 kr. 
D P . S i i l n d e B o n t e m a r d a a r n a i o ü 
f o g s a a p p a i a a tagadhatlan, hogy a legjobb és 
leghathatósabb szer a fogak tisztántartására az 
élet véghatáráig. 1/1 ós 7a csoniagkákban á 70 és 
35 kr. 

M H M H H 
• R M H N M H H H 

N N H H N 
M 

D r . IgcSi'if'3i^^- Cfama-héj olaja a haj növesztése kJ 
és szépítésére pecsételt ós pohárban bélyegzett N 
üvegekben ára 85 kr. H 
ü a l z s a i t i o s o l a J I > € > g g - y ó > - , s z a P P a g l a D Ő r H 
finomsága és puhaságára éltető ós tartós befolyása N 
által tűnik ki, 35 kros csomagokban. r j 
D r . B e i f i n g o i e r zamatos koronaszesze, érté- EJ 
kes, illat- és mosóviz, mely az óletszerveket erősiti M 
ós üditi, eredeti palaczkokban á 1 frt 25 kr és 75 kr. f i 
I j t p d e i 9 t e s t v é r e i t balzsamos földi d ióola j -H szappana darabja 25 kr, 4 darab 1 csomagban 8 0 ^ 
kr. Különösen családoknak ajánlható. kJ 
D r . Maa'tMBagr növény-kenőcse, a hajnövés fel-W 
költésére ós felélesztésére, bepecsételt és üvegbeni 
bélyegzett tégelyekben a 80 kr. 

Az egyed tiíi elárusitás fent kitett árak mellett Debreczenben Ceaoalí József, Dr. M 
RotSChnek Y. E . ós G e r é b y F ü l ö p n é l . Nagyvárad : Jánky Antal ; H.-Böszörmény : Lányi M. KJ 
gyógyszertára; Nagy-Károly : Klio J.; Szatmár : Bossin József gyógysz. — Hamisítványoktól min- f j 

denkit óvunk, nevezetesen a dl*. Sl l i l l d e B o u t e m a r d - f é i e fog- " 
r r pásta ós a d r . B o r c h a i d - f é l e illatos növényszappanát-ól. Számta-

t^U k fíf lan hamisitó és elárusitó Ítéltetett el Bécs és Prágában törvónysze-
\J ¥ i l U f r | j i e g m á r ekkorig is érzékeny pénzbírságra. 

R A Y M O N D é s T Á R S A 
(23.) 4—10 . cs. k i r . szabadalomtulajdonos, Berlinben. 

Árlejtési hirdetmény. K. 4083. 
1895. 

Nyíregyháza városa K. 7796/1894. számú határozatával az orosi-uíeza inugotí 
részének beton vagy kőcsatornával ellátását, s a 420 méter 'hosszban fejkőveli kiburkolását; 
továbbá a selyem-utcza torkolatának 312 méter hosszban a közig való felemelését és 156 
méter hosszban fejkőveli horkolását elrendelvén, ezen kétrendbeli összesen 28,741 frt 20 
krra költségeit mankák biztosítása czéjjából 1895. évi május 20-án d. e. 11 órakor, városi 
tanácsteremben, Írásbeli zárt verseny tárgyalást tart. 

Felhivatnak vállalkozni kívánók, hogy fent jelzett időig s helyen 5% bánompénzzel 
ellátott zárt ajánlataikat a polgármester hivatalban adják be. 

Későn érkezett vagy távirati úton tett ajánlatok figyelembe newi vétetnek. 
Az árlejtésre vonatkozó összes adatok s felvilágosítások polgármesteri s városi 

mérnöki hivatalban nyerhetők. 
Kelt Nyíregyházán, 1895-ik év áprii 29. 

(141) 2—3. polgármester. 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

m ;; njsn 
a legmegMsliatóftb 

első-rendű gyárakból; 

jégszekrény ek? 
önműködő 

fagylaltgépeket, 
legjobb minőségű 

szódavis készlilékeket, 
tükrözött ker t i golyókat,sodrony borí tókat 

és szabadalmazott 
L E G Ú J A B B B E F Ö Z Ö Ü V E G E K E T 

a legnagyobb választékban és legjutányosabb árak mellett 
ajánl 

m u r a ? ENDRE 
üveg, porczeüán, lámpa, 

háztartási konyhaeszközök ós 
Y i g ^ N diszárúk nagykereskedése 

W DEBRECZEN, 
/ F ő p i a c j z 3 1 9 0 0 . 

(145.) 2—52. 

REISSENZAHN ANTAL 
Gazdasági gépgyár és vasöntöde, gőzekeépito- és.kölcsönző-intézet. 

BST S X J 3 3 w a . ^ E S 0 ? 3 V L 3 E ö t v ö s - u , 3 8 , sz. (saját liáz)- " M 
Ajánlja saját — kitűnőnek elismert — gyártmányait, szabaa. trágyaszóró vetögépekben, min-
deimemü gabona-, répa- és repczevetésre, ugyanazokat csak répa* és repczevetésre. Továbbá 

szabad. Hungária és Patria 
sor¥etőgépeit 

szilárd, vagy mo: ö 
rénynyel, egyvasu ós többvasu aozél-
ekéit, boronált, kézi- és járgány­
cséplőgépeit, tisztító és gözcséplö-
gépeit, szecska és répayágóit, ros­
tái t , gyüjtőgépeit, darálógépeit, 
kéz- és erőhajtásra, szivattyúit , 
kukoriczamorzsolóit stb 
Árjegyzék mezőgazdasági gépekről 
és gözekékröl k ívánatra ingyen és 

bérmentve. 
Ügyes ügynökök ugyanott alkalmaztatnak 

( 8 7 ) 5 - 5. 

3> 

<0> 

| UJ VENDÉGL0E5SÖRGSARN0K! | 
"5C Van szerencsém a nagyérdemű közönség szive* tudomására hozni, hogy ^ k 
^ K O B S ü T B - Ü T O Z á N , a KARDOS LÁSZLÓ és BOSZNAY KÁROLY urak j T 
^ kereskedése közt levő, a régi B á n k i - f e á o s i - f é i e házban, a kor minden ^ 
<A> igényeinek megfelelő uj <^> 

•%• <if., |ll> É§ i l l i l á l l i l i l 't)' 
<$> rendeztem be, melyet e hó 12-én ü n n e p é l y e s e n m e g n y i t o k , hol is <$> 
<& kitűnő magyaros ételek, továbbá tisztán kezelt minden fajta b o r o k és a legfrissebb <A> 
1|C első minőségű k ő b á n y a i és p o p r á d i s ö r ö k lesznek kaphatók a legpontosabb ^ 
^ és legérzékenyebb kiszolgáltatás mellett. ^ 
4$> ü j üzletem a n. é. közönség szíves pártfogásába ajánlva, az eddigi bizalmat ^ 
<l|> köszöíive, kérem azt továbbra is. <m> 

X Tisztelettel X 

<& *# 
Y (i50)i-? Ü ^ A - T l á ^ l d I ^ t v á n . I 

. . . ^ ^ A ^ 

Magyar lack éskenczegyár-Budapest. 
Ajánlja legfinomabb és igen tartós angol mód szerint készített k o c s i - (Kutschen), l t o p á l - . 

c t a m á r - ós k o p o r s ó - l a c k o t , S i e c a t i f firnfszt külső és belső munkára, a legkitűnőbb 
b o r o s t y á n s z o b a p a d i ó - i a c l i o t minden színárnyalatban g - y á r i á r § a e * i i i t * 

Gyári raktár: JKL-.OSB. Mft. J H t ó M . r t M írnál, 
Deforeczenben, föüzlet Bózsa-tér 12. szám, 

festék detail osztály Nagy-Hatvan-uteza 1577—78. szám. 
Ugyanott, a legelőnyösebb árban kapható festők részére: m i n t á f c , e c s e t e k és minden 

a f e s t é k - é s anyag-szakhoz tartozó fa, bőr, fal és i 'ftS különlegességek. (58.) 9 — 10. 

a Rózsa-téren, a volt Barcsay tanácsnok-féle házba (17. sz. a ) a Miskolczy 
István volt rőfös-űzlet helyiségébe tettem át, hol is minden szakmámba tartozó 
kitűnő minőségű húsnemüekkel fogok a n. é. közönségnek szolgálni. 

Az eddigi pártfogást köszönve, a jövőre is kikérve — maradtam 
tisztelettel 

MEGGYASZAÍ SÁNDOE. 
Ugyanott egy teljes bolt felszerelés azonnal eladó. (147.) 2—3. ffl ^^^^m^^^^^gg^^^^^^^S^^^^^^^^S^^S^EÁ 

F e l ö l t ő k t i s z t a g y a p j ú 
s z ö v e t b ő l 11 f r t , f e k e t e . 
K a m g a r n v a g y C h e v i o t -
b ó l 13 f r t , v í z m e n t e s H a -
v e l o c k o k 10 f r t é r t k a p ­
h a t ó k 

N e u m a u i M. 
b u d a p e s t - b é c s i c z é g n é l . 
D e b r e c z e n , f ő t é r a m a g y 
k i r . p o s t á v a l s z e m b e n 
T i d ó k i m e g r e n d e l é s e k 
u t á n v é t m e l l e t t e s z k ö ­
z ö l t e t n e k . M e g n e m f e ­
l e l ő á r á k s z í v e s e n k i ­
c s e r é l t e t n e k . 

Férfi Chiffon inge 
a hírneves SCHROLL-féle CMffonból 

1 frt 90, 2 frt 20, 2 frt SO kr. 

Gallérok, kézelők, nyakkendők. 

Harisnyák, keztyük. 
NŐI BLOUSOK 

Kész mosó gyemekruhácskák. 

BRASSÓI POSZTÓK, 
Trícot, Peravien és Doskin 

A I.V.IMS FIM 
(87.) 

és aWje. ^ F [ S | | j | g 
Kozeskcűiick 

gyártmányaink valódiságáért 
í l lustrált katalógusok 

i n g y e n éfc> b é i m e n t v e . 

CHRISTGFLE-EVOESZIOZOI 
fehér fémen ezüstölve, valamint mindennemű : 

» § ? " a s z t a l i e s z k ö z ö k - " ' W B | 
Különleges ezikkek szállodák, vendéglők, ház-j 
tartások, \nlamint szekrénykék, menyasszonyij 

kelengyék stb. | 
CHRISTOFLE <6 € I E , W I E N , 1.1 

cs. ós k, ml vari szállítók. 
(102.) 14—18. I 

Legmagasabb 
k i t ü n t e t é s e k 

minden 

világkiállításon. 

Az alacsony 
e z ü s t á r f o l y a m 

folytán 

árengedmény. 

Jó bizonyítványokkal ós ajánlatokkal 
ellátott ügynökök egy uj módszerű 

ZSALU ÉS JAQUARD M E D Ö 
elárusitására a 

C. Clemt Jal. Fabrik 
B r a u n a u (Csehország) nagyobb fár-
dij mellett kerestetnek. — 5-szőr ki­
tüntetett arany és ezüst éremmel, 
legversenyképesebb telep ezen szak­
mában, valamint a Melburne (Australia) 
világkiállitáson 1889-ik évben. 

(110) 5 - 5 . 

fegf2lefese&&» egyedül e g é s z s é g e s és { Egyedül egészséges pó tszer a babszemü kávé 
•pBBtsnáaá a legolcsóbb p<Mék * fesb- helyett Nőknek, gyermekeknek, betegedne* 

£86188 feéuéiioz. I orvos i lag van ajánlva. 

I Ó 'Miosság: Csak a „Kaihretner"- ^ . 
I névvel ellátott e r c ih t i - ewt r . ag ka* 

kórju'r ód ír í̂ 1* cL 

Legisziább t e rmésze t e s gyártmány -
egésü szemekben. 

Hozzávegyitések általi hamisítás 
tehát fct van zárva. 

"" -- - • ' V^ Mindenütt kapható: ^ kiló 25 kr. 

(1.) 9—12. 
*• ri£\*:-títi,i£t'{i$§£s& 
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